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Imidlertid kom hans Son Felix, der af lutter Kjed-

sommelighed ikke vidste, hvad han skulde foretage stg, saae 
Bossen og greb den med stor Gloede. „Det er ypperligt," 
sagde han ved sig selv, „nu stal jeg engang rigtig exercere 
med Faders Gevcer! — Retter Eder! Gevcer paa Skul­

der! Prcesenteer Gevcer! Lad!" — Man skulde have troet, 
at et heelt Compagni holdt Vvelser paa Terrassen, saa-
ledes streg og stoiede han. Ingen agtede paa hans far­
lige Leg. Kun hans Soster Anton ie, der var eet Aar 
celdre end han, spadserede i Haven. Saasnart hun be­
mærkede fin Broder, sagde hun til ham, at han stulde 
scctte Gevceret bort. Men han gjorde det ikke og ^agde: 
„Man mcerker dog strax, at du er en Pige; naar du 
blot seer en Flint, saa bliver du strax bange. Da ere 
vi Drenge dog ganske anderledes; naar jeg bliver stor, 
vil jeg vcere Soldat! See engang, hvor godt jeg allerede 
kan exercere med et Gevcer: Gevcer paa Skulder! Prce­
sen tee r  Gevce r !  Fy r !  — Tag  d ig  nu  kun  i  Ag t ,  An ton ie ! "  

Og den uforsigtige Felix stgtede paa stn Solter, 
som ganske  f o r f ce rde t  r aab te  t i l  ham:  „Fe l i x !  Fe l i x !  
lad dog vcere med den Spog!" med disse Ord lob hun 
bag en Stikkelsbcerbust; hendes Broder lo af Hjertens­
lyst, og raabte efter hende: „Antonie, tag dig i Agt!" 
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tusinde Farer er Barnet udsat for; ved dets Mangel paa 
Erfarenhed finder det Klipper i alle sine Omgivelser; hvor oste 
maa ikke den moderlige Omhed lede dets Skridt, vaage over 
de ts  Lege  og  Hand l i nge r ,  hvo r  o f t e  t i l r aabe  de l :  „Tag  
D ig  i  Ag t ! "  

For at komme denne Moderens rastlofe Aarvaagenhed til 
Hjcrlp har jeg skrevet denne Bog. Jeg samlede, om jeg tor 
udtrykke mig saaledes, de Farer, for hvilke Barnet fornemme-
ligt er udsat, og fremstillede dem i smaa Fortællinger, som 
Bornene nu selv kunne lcrse. Ved de Oplysninger og Svar, 
som deres under Lcrsningen gjorte Sporgsmaal kunne fremkalde, 
ville disse Fortællinger endnu dybere indpræge sig i deres Sjcel 
og blive dem som Erfaringer, de ikke behove forst at gjore paa 
deres Bekostning. Den letsindige Dreng, der netop er i Begreb 
med at foretage sig noget, som kan gjore ham Skade, erindrer 
sig maassee den lille Historie, han selv lceste i den lille Bog 
rller borte forelæses af den, og vil paa denne Maade undgaae 
den Ulykke, han vilde styrte sig i. Jeg siger: „maaskee," 
thi jeg vil ikke fordriste mig til at udgive denne Bog for et 
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almindeligt Bevari-ngsmiddel; men en etter anden Ulykke kan 

den dog forebygge. Denne Tanke var tilstrækkelig for mig, og 

jeg smigrer mig med, ar de kjcrre Forældre ville voere mig Tak 

skyldige derfor; d'e finde jo dog deres bedste Glcrde i den Omhu, 

de maae anvende paa deres Smaa. 
Ved at sammenstille disse Ulykkestilfælde, maatte jeg frygte 

for een Ting: at det Barn, som kun stnlde gjores forsigtigere, 

skulde blive frygtagtigt. Og det vilde gjore mig meget ondt; 

thi altfor stor Wngstlighed for Faren vil, naar denne LEngst-

lighed ikke reiser sig af Feighed, ligefrem fore dertil; og hvis 

jeg for min Son ffulde vcrlge mellem Farer, der scrtte Livet 

paa Spil, men sve Modet, og Forsigtighedsregler, dei foinc« 

dre Hjertet og gjore Drengen til en Kja'llingeproest, saa vilde 

mit Valg snart va-re gjort; min Son stal leve, men blive en 

Mand! Hele vort Liv er en Lobebane, paa hvilken vi mode 

mange Uheld; det er godt, tidligt at va-nne sig til at beseiie 

dem. Fru de G en lis fortcrller i sine „Souvenirs" at en fire-

aarig Prinds var saa forvent til altid at fores i Ledebaand, 

at han aldrig, selv ikke t et med blsde Tapper belagt Vcrrelse, 

vovede at gaae alene. Hans kvuidelige Omgivelse maatte dog 

endelig for Alvor see at bringe det dertil, og engang slap de 

Ledebaaudene, for at Drengen i det mindste skulde gjore nogle 

Skridt alene. Da den unge Prinds saae sig saa forladt, blev 

han staaende urokkeligt; hvis han imidlertid vilde hen til Am­
men igjen, saa maatte han endelig, da denne bestemt vcrgrede 

sig ved at komme ham til Hjcrlp, satte den Beslutning at vove 
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-nogle Skridt. Men forst bragte han sine Arme bag paa Ryg­

gen, greb med hverHaand et Ledebaaud og gik saa hen til Am­

men. — Man maa vaage over Barnet, det forstaaer sig, men 

man maa ogsaa paa samme Tid frygte for at vamne det til 

at gaae i Ledebaaud dets hele Levetid; altfor megen Forsigtig­

hed har bestemt en skadelig Indflydelse paa dets Charakteer og 

bereder det en ulyksalig Frygt for de Dage, da Selvstændighed 

bliver nedveudig, da kun Mod kan redde. Derfor har jeg, isa-r, 

da jeg beuvender mig til Born, ssgt at forene to vanskelige 

Ting: jeg vilde gjore dem opmærksomme paa de talrige Farer, 

der omgive dem, men dog paa samme Tid indgyde dem den 

Dristighed, der netop befrier os for en Deel af disse Farer. 

Men med alt det frygter jeg dog for, at mine smaa Loeseres 

Indbildningskraft mere skal beskæftiges med Ulykkerne, end dereS 

Mod opflammes ved mine Fortællinger. Og derfor maa jeg 

overlade til Forandres og Lureres Klogskab, at mildne hvad 

de troe, altfor meget knude ryste den letbevægelige Indbildnings­

kraft; de maae bedre end jeg kjende deres Borns Charakteer 

og Temperament, og derfor ville de forstaae at lede dem her­

ved. Flere af disse smaa Fortællinger bar jeg, for at formilde 

altfor, stcrrke og for Barnealderen altid skadelige Indtryk, for­

synet med morende Billeder. Gjerne vilde jeg have gjort det 

endnn oftere; men jeg maatte, det var jo det egentlige For-

maal, jeg havde sat mig, lade den Ulykke fremtråde, der ud­

springer as farlige Handlinger og fordærvelige Lege: Det var 

nodvendigt, hvis jeg vilde naae mit Maal. 
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Man bebreide mig. ikke, at have skrevet i en Still, som 
man ringeagter og kalder „barnagtig;" jeg valgte den Skrive-
maade, der forekom mig at vcrre den hensigtsmæssigste for de 
Lcesere, jeg havde for Die, og dem maatte jeg vcrre forstaaelig 
for. Jovrigt er en saadan Bebreidelse altid mindre grundet, 
end fremkaldt af ondt Lune; thi denne Stiil er saa naturlig, 
at alle Modre betjene sig af deu, naar de tale til deres Born; 
deres Folelse siger dem, at det er den eneste hensigtsmæssige. 
Naar nu en Skribent anvender den, da vil han vist have 
Smag nok til ikke at blive „pjattet." Forresten vred jeg af Er­
faring, at det ofte er vanskeligere at skrive for Born, end for 
Vorne. 



/orsatteren taler til sine snma Kesere. 

ine ljcrre Born! Eders Mangel paa Erfarenhed og det 
for Eders Alder saa naturlige Letsind udsoetter Eder for mange 
Farer. For at gjore Eder opmærksomme paa nogle af disse Fa­
rer, bar jeg skrevet denne lille Bog. Den indeholder Smaa-
bistorier, der vistnok ville fornoie Eder, og i hvilke I see en 
Fremstilling af de forskjellige Ulykkestilfælde, der ere en Folge 
af hiint Letsind, for hvilket man maa vogre sig, og af hiin 
Uvidenhed, der fremkalder saa mange dnmme og ukloge Streger, 
men som navnlig ere en Folge af Ulydighed, et sikkert Tegn 
paa en siet Charakteer. 

Saasnart I have lcrst disse Historier, ville I uden Tvivl 
som forstandige Born sige: O, jeg indseer meget godt, at 
naar mine kjcere Forceldre forbyde mig at klatre, lege med Ild 
eller med Knive og andre ftcerende eller stikkende Instrumenter, 
at tage Naale i Munden eller noget lignende, saa ville de i 
Sandhed ikke berove mig en Fornoielse, men kun bevare mig 
for en eller anden Ulykke. Thi hvorledes vilde det vel gaae, 
naar de lode mig gjore Alt, hvad jeg havde Lyst til? Naar 
jeg klatrede, kunde jeg let falde ned og maaskee gjore mig stor 
Skade, eller endog flaae mig ihjel; naar jeg legede med Ilden, 
kunde jeg let brcrnde mig, eller endog stikke hele Huset i Brand. 
Har jeg ikke allerede ofte skaaret mig, naar jeg legede med 
Knive eller andre skarpe Redskaber, uagtet man havde forbudet 
mig det? Hvor let kunde jeg ikke have nedslugt en Naal, som 
jeg tog i Munden! S.mdelig jeg vilde for lcrnge siden vcrre 
dod eller i det mindste lemlcestet, naar ikke min kjcrre Moder med 
saa megen Kjcerlighed vaagede over mine Handlinger og Lege!" 
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Saaledes ville I tale som forstandige Born. Men nu 
maae I ikke troe, at jeg onffer, I ssnlle sidde som naglede 
til Eders Stole, og ikke lobe og springe. Tvertimod, bvor 
meget elsker jeg ikke Eders, rigtignok ofte en Smule vilde Lege, 
Eders altid fyrige Gloede! De smaa frygtsomme Kncegte, 
der bestandig holde sig ved Moders Kjole, der undertiden ikke 
ville lobe og springe lidt, der strar begynde at skrige ved Sy­
net af et lille Insect, eller lobe for enhver lille Hund, som 
vil lege med dem — saadanne Born ere mig imod; det er 
smaa forknytte Skrællinger, som enhver spotter. I derimod, 
I skulle vcere muntre og glade, lege af Hjertenslyst, naar I 

ere fcerdige med Eders Arbeide, vise Dristighed og Mod, for 
at I engang kuune staae som Mcend. Kun ikke uforsigtige, 
forvovne, dumdristige, og fremfor alt ikke ulydige! Man kan 
virkelig more sig tilstrækkeligt, uden at krybe op paa Mobler 
eller endog paa farligere Ting. Naar I see Eders Faders 
Pistoler eller hans Flint, maae I da rore ved dem? Gives 
der ikke lige saa behageligt Legetoi, som der ingen Fare er 
ved? Hvorfor ssnlle I lege med skarpe Instrumenter og med 
Ild? Hvorfor spise Alt, hvad I faae i Hcende, og lobe Fare 
for at blive syge eller endog at nyde giftige Ting? Seer, 
mine kjcere Born, saadan noget forbyder man Eder med god 
Grund, og dette Forbud berover Eder ingen af Eders For-
noielfer. Man vil kun bevare Eder for Ulykker, som I, hvis 
det kom an paa Eder selv, ikke vilde kunne nndgaae. 

Hvis I nu altsaa ere forstandige og elskværdige Born, saa 
ville I hore paa Eders kjcere Forældres og La'reres gode Raad 
og Advarsler og i deres Forbud kun see nye Beviser paa den 
Kjcerlighed, de have til Eder. 



1. 

Reden i Tr^et. 

adet i Taarer kom Victor, en niaarig Dreng, til 

sit Hjem. „Ak, kjcere Fader!" udraabte han, „naar du 
vidste, hvad der er steet! Ak, hvilken Ulykke!" 

„Nu, er den da saa stor," svarede Faderen, „at den 
kan gjore dig i den Grad bekymret, som du synes 
at vcere?" 

„Ja, ganske vist! du kjender jo Karl, Herr Dor-
villes Son? Han er kun eet Aar celdre end jeg, og 
maassee er han allerede dod i Aften!" 

„Store Gud! hvad hsrer jeg! hvad er der da hcendet 
den arme Dreng?" 

„Ak, kjcere Fader! vi ere Alle Skyld deri! Vi vare 
fem eller ser Drenge, der legede paa Engen. Du husker 
vist endnu, at du allerede tidligere har givet mig Tilladelse 
dertil. Medens vi lob omkring og legede, bemcerkede vi 
to Fugle, der hele Tiden floi ftye rundt om det store Trce, 
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der staaer midt paa Engen. Strax raabte Georg: Her 
er en Rede! her er en Rede.' den maae vi see at finde! 
Ja lader os see at finde den.' raabte Alle. Jeg maa nu 
tilstaae dig, kjoere Fader, at jeg ligesaavel som de andre 
raabte, at vi skulde opssge Reden. Du havde rigtignok 
forbudt mig, nogensinde at plage de stakkels smaa Fugle, 
og jeg havde ogsaa lovet dig, ikke at gjsre det; men i 
h i i n t  V ieb l i k  toenk te  j eg  i kke  de rpaa .  Es te ra t  Geo rg  
havde betragtet Troeet fra alle Sider, fra sverst til nederst, 
opdagede han en Rede, som sad paa Spidsen af en Green. 
Det var umuligt at naae den der; Grenen var for svag 
til at boere den mindste af os. 

Det forekom os Alle at voere afgjort, da Karl plud­
selig faaer i Sinde, at kalde os nogle forknytte Kjoellinge-
unger; han kunde godt hente den, naar han kun vilde, 
meente han. Det er umuligt! raabte vi, men du er felv 
en Kjoellingeunge, naar du nu ikke bringer os den! Strar 
begyndte han at klatre op i Troeet, og det som en Kat; 
vi loe Alle hjerteligt derover. Vi sprang rundt om Troeet 
og gjentoge bestandig: paa den tynde Green kan han dog 
ikke holde sig! 

Jeg vil cerligt tilstaae dig Alting, kjoere Fader: jeg 
vilde ogsaa klatre, ligesom han; jeg fattede om Troeet, og 
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sagde til Julius, at han skulde understøtte mig. Han 
holdt mig nu med sit Hoved, da den stakkels Karl, som 
paa ingen Maade vilde have Ord for at vcere forknyt, 
allerede var kommen til den bevidste Green. Men da 
denne bsiede sig stcerkt under hans Fsdder, saa betcenkte 
han sig paa at gaae videre og var allerede i Begreb med 
at stige ned igjen, da vi paany begyndte at gjsre os ly­
stige over ham og raabte af alle Krcefter: Han faaer 
den ikke! Han faaer den ikke! Nu blev han dreven af 
sin LErgjerrighed og gik fremad. I samme Aieblik knæk­
kede Grenen, og den arme, ulykkelige Karl faldt ned paa 
Jorden. Julius, der holdt mig, blev saa bange, at 
han slap mig, og jeg faldt ogsaa, men jeg har ikke gjort 
mig nogen videre Skade. 

Strar omringede vi den ulykkelige Dreng; han gav 
ingen Lyd fra sig, og Blodet styrtede ud af hans Ncese 
og  Mund .  V i  raab te  uophs r l i g t  t i l  ham:  Ka r l !  Ka r l !  
saa svar os dog! Men nei, vi troede, han var dsd. 
Der stod vi nu rundt omkring ham og grced Alle; men 
Julius hentede hurtigt en Mand, der gik over Engen i 
nogen Afstand fra os. Da han saae den stakkels Karl, 
rystede han paa Hovedet og sagde: Den ulykkelige Dreng, 
om han endogsaa lever endnu, saa vil han dog ikke kunne 
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holde det Isenge ud.' Ved disse Ord grced vi endnu stcer-
kere. Manden tog den stakkels Karl i sine Arme og 
bar ham hen til Herr Dor vil le. Vi fulgte ham Alle, 
idet vi sagde: Det er alene vor Skyld; havde vi ikke 
gjort os lystige over ham, da han mcerkede, at Grenen var 
for svag til at boere ham, saa var han stegen ned igjen; 
vi ere altsaa ene og alene Skyld i hans Ulykke.' 

O kjcere Fader! naar du havde seet, hvor hans Mo­
der grced, da Manden overgav hende den med Blod be­
dækkede Dreng, der ikke gav nogen Lyd fra sig! Vi 
vovede ikke at trcede ind i Huset og lob hjem Allesammen. 

„Siig mig nu, kjcere Fader, er det ikke en stor, meget 
stor Ulykke?" 

„Jo, min Son, den er meget stor/' svarede Faderen, 
„og jeg er ret bedrovet over, at du var tilstede; dit 
hele Liv igjennem vil du tcenke derpaa og gjsre dig 
Bebreidelser derfor; thi du tilstaaer jo selv, at han uden 
Tvivl var stegen ned igjen, naar I ikke ved Eders Spot 
havde cegget hans Mrgjerrighed. Hvor kunde I dog 
handle saa ubesindigt.' I kjendte Faren meget godt, og 
derfor er Eders Opfsrsel lige saa strafvcerdig, som om 
I selv havde stodt ham ned af den ulyksalige Green. 

Hvor langt klogere og smukkere vilde I ikke have handlet. 
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naar I havde gjort ham opmcerksom paa Faren og der­
ved bevceget ham til ikke at gaae videre. Ak, min Son, 
hvor dybt maa jeg beklage, at ogsaa du kunde lcegge saa 

megen Ondskab for Dagen. 
Men Karl er, uagtet hans Ulykke, heller ikke fri for 

Dadel; hans Forfængelighed hindrede ham i at foragte 
Eders grusomme Spot, og allerede, da han klatrede op 
i Troeet, var han ulydig mod sine Forceldre. Det er 
fornuftige Folk, der bestemt have forbudet ham en faadan 
Fornoielse. Hvad mig angaaer, saa veed du ret godt, 
min Son, at jeg een Gang for alle har forbudet dig 
den Klatren i Treerne; men du har ikke agtet paa mit 
Forbud, og maaskee vilde jeg i dette Vieblik have din 
Dsd at begroede, naar ikke din Legekammerat ved sin 

Ulykke havde afstrcekket dig. Gaae bort fra mine Vine; 
jeg vil ikke forege din Smerte ved mine Bebreidelfer, og 

jeg vil heller ikke nu see dig om mig!" 
I flere Dage var det endnu uvift, om Karl kunde 

gaae det igjennem eller ikke- Endelig efter en lang og 
meget fmertefuld Sygdom, lod han sig igjen lee blandt 
sine Legekammerater; men han var langtfra ikke den, han 
tidligere havde voeret: i et heelt Aar var han blind, og 

Horelsen havde han mistet for sin hele Levetid. 
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^Volen steg frem over Hsiene og kastede sine glimrende 
Straaler paa Trceernes og Bussenes beduggede Blade. 
Oplivede ved dens milde Ncervcerelse lvde Fuglene fra 
alle Sider deres Sang hpre og hoppede muntert fra Green 
til Green. Samme Glcede viste sig i Floden, der bug­
tede sig ved Siden af mig: en Mcengde Insekter legede 
paa dens Overflade, og de flinke Fist svpmmede omkring 
i det gjennemsigtige Krystal. 

Ogjaa mit Hjerte var bevceget af Naturens Glcede. 
Langsomt gik jeg frem i Skyggen af de blomstende Hvid? 
tjsrne, da jeg mellem Pilene, der stode i nogen Afstand 
fra mig paa Flodens Bred, saae en Skare Mennesker 
komme hen imod mig. Snart kunde jeg kjende Stedets 
Prcest i hans sorte Præstekjole; han fulgtes af et stort 
Antal unge Drenge og' Piger paa omtrent sex til tolv 
Aar; Pigerne vare Alle hvidt klcedte og havde Blomster 
i Haaret; Drengene bare hver en hvid Rose i den hsire 
Haand; deres Fcrdre og Msdre sluttede Toget. 

Af Sangen mcerkede jeg strax, at det var et Ligtog. 
Jeg blev ogsaa nu en med et hvidt Liin bedcekket Ligkiste 
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vaer, som fire Mcend bare uden ringeste Anstrengelse, thi 
den gjemte et Barns affjcelede Legeme. Det var, som 
jeg erfoer, en riig Forpagters eneste Ssn. Han var druk­
net ved sin Uforsigtighed, da han legede for ncer ved 
Randen af Floden. Ak, hvor bedrovede vare ikke Moder 
og Fader! Da denne var en retstaffen og menneskekærlig 
Mand, der med Gloede, hvor det var ham muligt, tjente 
Enhver i Landsbyen, saa kunde det ikke voere andet, end 
at ogsaa Enhver tog oprigtig Deel i hans Svrg, og ikke 
lod sig afholde fra at fslge Ssnnen til hans sidste Hvilested. 

Da Toget var kommet til et Sted, hvor Floden dan­
nede en Bue og ved sit hurtigere Lob aldeles havde under­
gravet Bredden, lod den Geistlige det standse. Ligkisten 
blev sat i Trceernes Skygge, og Bornene, der hidtil havde 
gaaet i to Rcekker, stillede sig omkring Prcesten, der til­
talte dem med fslgende Ord: 

„Mine kjere Born, der see I Kisten, som indeslutter 
den Dreng, der endnu for to Dage siden legede muntert 
med Eder paa dette Sted; han var ligesaa sund som I, 
ligesaa livsglad som I; nu ligger han bleg og afsjcelet, 
hans Legeme vil snart aldeles oploses og hensmuldre til 
Swv. Man skulde troe, at dette Barn endnu havde et 
langt Liv for sig, og at I skulde blive gamle sammen. 
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Men midt under Eders muntre Lege overraskede Doden 

ham. Denne hans Dod er, mine kjoere Bprn, en ftor 
og alvorlig Lcere for Eder. Deels siger den Eder, at 
det yngste og sundeste Menneste pludselig kan blive dens 
Bytte, og deels tilraaber den Eder, at det Barn, I see 
ligge afsjcelet for Eder, har tildraget sig den ved sin Ufor­
sigtighed; og denne Uforsigtighed var Frugten af hans 
Ulydighed. Ofte, jeg veed det, saare ofte havde hans 
omme Moder advaret ham mod her at ncerme sig til den 
farlige Strand; men da han ikke hsrte paa hendes 
kjcerlige Formaninger, faa maatte han dpe. Ville I nu 
handle som han? Seer, her er det Sted, hvor han fandt 
sin Undergang, her er det Grsnsvcxr, hvor han gled ud 
med Fadderne og styrtede i det brusende Vand; I have 
Alle seet ham ftorte ned. I maatte Alle vcere Vidner 
til, hvorledes han kcempede med Strommen, der rev ham 
bort; men han forsvandt fnart for Eders Vine, og da 
man fandt ham, var han ikke meer!" 

„O mine kjcere Bsrn, vcerer dog opmærksomme paa 
Eders Forceldres og Eders Lcereres advarende Stemme, 
fplger dog deres Raad, de ville jo kun Eders Bedste, og 
i ethvert Aieblik af deres Liv sitre Fader og Moder ved 
de mange Farer, der omgive deres Born paa alle Sider. 
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Hsre I den afsjcelede Drengs Moder hulke? Bemcerke 
I hans Faders dybe Kummer? lcerer deraf, hvor dyre­

bare Born ere for deres Forceldre og hvor grusomt det er 
af Eder, naar I ved Eders Letsind sønderknuse deres 
elskende Hjerte!" 

Nu lod den cervcerdige Prcest Ligklcedet tage bort fra 
Kisten, som et Aiebllk blev aabnet, for at Bprnene endnu 
engang kunde see den dsde Legekammerat. 

Da Kisten igjen var siaaet til og Ligklcedet udbredt 
derover, gav den Geistlige Tegn til Opbrud. Langsom 
stred man til Kirkegaarden; Sangen begyndte paany; 
Toget bortfjernede sig, og en Time efter laa det ulykkelige 
Barn allerede i Jordens Skjod. 

3. 

G't såregent Uheld. 

have nu, mine kjcere smaae Lcesere, hsrt om de Fa­
rer, som man udscetter sig for ved at klatre op i Trceerne; 
jeg har ogsaa fortalt Eder om den Ulykke, der vederfores 
et uforsigtigt Barn: her er nu en mindre alvorlig Historie. 

En Dreng, som jeg ikke vil ncevne, thi det var en 
altfor stor Dsgenigt, trcengte sig gjennem en Hcek ind i 
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en Frugthave. Da han var kommen der, betragtede han 
med Henrykkelse en Mcrngde store Trceer, der hang fulde 
af de herligste Frugter. Man har siet ikke nedig at sporge, 
om han fristedes til at scotte sig i Besiddelse af en Portion 
af Frugten: den lille Tyv var jo kun i denne Hensigt 
trcengt ind i Haven. Et kosteligt Mbletrce var der iscer, 
som lokkede ham; og da Drengen var meget rast og be­
hændig, sad han snart midt oppe i Trcret. 

Allerede begyndte han at gjore sig tilgode, da Havens 
Herre traadte ind ad Havedpren med sin store Hund. 
I kunne selv bedomme, om dette Bespg kom den lille 

Tyv beleiligt. Da Eiermanden imidlertid havde en lang 
Strcekning at gaae fra Havedpren hen til Trceet, saa 
troede Drengen, at han endnu havde Tid nok til at stige 
ned og trcekke sig tilbage igjen gjenncm Hcekken. Da han 
vil udfore dette, glider han ud med Foden, og den lille 
Skjelm falder fra Green til Green. Det mindste, der 
kunde vederfares ham, var at brcrkke en Arm eller et 
Been. Han kunde nok have fortjent det, og uden Tvivl 
vilde Ingen have beklaget ham, thi han var en Tyv; 
men den lille Patron var lykkelig nok og blev hcengende 
ved Remmen i fine Beenkl^der paa en gammel afbrudt 
Green, saa at han omtrent ti Fod over Jorden sprællede 
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i Luften, uden at det var ham muligt, at befn'e sig af 
denne piinlige Stilling. 

Eiennanden, der havde seet sine Mb ler rulle ned, 
blcv ikke lidet forundret over at finde en Dreng i Troeet, 
og det i en gansse usædvanlig Stilling. Havde Herren 
ikke v^ret en venlig, mennessekjcerlig Mand, som gjerne 
glemte, at den lille Spitsbub vilde bestjæle ham, saa havde 
han ikke iiet med at komme ham til Hjcrlp. Han besteg 
imidlertid selv Trceet i den Hensigt, at befrie Drengen; men 
da han saae, at Grenen, hvorpaa den lille Tyv hang, 
var ftcerk nok til at bcere ham. Bureremmen holdt faft? 
og Drengen ikke var i nogen videre Fare, saa lod han 
ham til Straf fprcelde en Stund. Han steg ned og lod 
alle Landsbyens Bsrn komme til, for at gotte sig ved 
dette Skuespil. Hvor meget disse gjorde sig lystige over 
den i Luften hcengende Kammerat, kunde I vel tcenke 
Eder; der var naturligviis Ingen, som havde Medlidenhed 
med ham, thi han var jo en Tyv. Drengene dandsede 
rundt om Trceet, spiste med stor Appetit de nedfaldne 
LEbler, som Eieren havde sscenket dem, og raabte fra 
Tid til anden til den lille Dogenigt, at de -smagte ganske 
fortræffeligt. 

Da man ansaae den lille Tyv for at vcere Mstrcekke? 
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ligt straffet, blev han lssladt; saa hurtigt han kunde^ 
bortfjernede han sig skamfuld, under sine Legekammeraters 
Flmen og Piben. 

Herren raadede ham til aldrig at komme igjen, i det 
han pegede paa sin store Hund; og man kan nok tcenke, 
at det ikke faldt Drengen ind, at aflcegge flere Besog i 
Haven. 

Hans komiske Uheld blev imidlertid ikke saa snart 
glemt; de andre Bprn vilde ikke mere lege med ham, oa^ 
naar man saae ham ncerme sig til et Huus, siog man 
Doren i for Ncesen af ham, som om man frygtede for, 
at det kunde falde ham ind at rapse noget. 

4. 

Alcibiades, legende som Barn i Athens 
GsZder. 

^ ! l c i b i ades  va r  en  a f  de  be rsmtes te  Mcend  i  den  
grceste Fristad Athen. Man fortæller et Trcek af ham, 
der viser, hvor trodsig og lidet fornuftig han var i sin 
Barndom. Engang legede han i en af Athens Gader 
med flere jcevnaldrende Drenge. I det Vieblik, da Legen 
er meest levende, kommer der en Vogn forspændt med 
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O?er, og Kudssen raaber allerede langt fra til Bprnene, 
at de skulle gaae af Veien. De ere Alle villige til at 
adlyde, med Undtagelse af Alcibiades, der beder Kudsten 
at holde saa lcenge til Legen er forbi. Som man let kan 
tcenke sig, leer denne af Drengen, og i det han vedbliver 
at drive Orerne fremad, svarer han ham: „Gaa eller 
bliv, som Du har Lysi; jeg kjsrer til!" — „Godt, saa 
kjsr over mig, hvis Du tsr!" siger Alcibiades og ka­
ster sig tvcers over Veien. Ganske forbauset over det lille 
Trodshoved^ og nu fuldkommen overbeviist om, at Dren­
gen for lader sig knuse, end han vil give efter, viser 
Kudsken sig naturligviis som den Klogere, standser sine 
Orer og giver Drengene Tid til at ende deres Leg. — 

Troer kun ikke, mine kjcere unge Lcesere, at jeg for­
tceller Eder denne Historie, for at I skulle boere Eder saa-
ledes ad som Alcibiades. Det vilde vcere at give Cder 
et meget daarligt Raad; tkn jeg opmuntrede Eder jo kun 
til Trodsighed og lcerte Eder tillige, hvor let man kan 
miste Livet eller blive lemlcestet. Kudskene og Kjoresven-
dene ere ikke altid saa foielige og eftergivende som hiin 
Athenienser; ofte lade de deres Kjoretoi rulle-lige saa hur­
tigt igjennem Gader, der ere opfyldte med Mennesker, 
som om de kjorte paa en ede Slette; og naar man hos 
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os ikke tog sig i Agt og i Tide gik af Veien for dem, 
saa vilde man temmelig ofte blive kjort over. 

Det er ikke rigtigt, naar V»rn, isoer i siore Sta'der, 
lobe og lege paa Gaden' hvor let kan der ikke ssee en 
Ulykke! Undgaaer det, mine kjcere Smaa; der er jo 
sikre Legepladser nok, og vcerer, selv naar I ikke lege, dog 
altid ret opmærksomme og forsigtige, naar I besinde Eder 
paa Gaden. 

5. 

Fader Simon, eller de tre Mvkker. 

^)er var engang en lille Mand, han var neppe fire Fod 
hsi, var lam og havde kun eet Aie og een Arm: Folk 
kaldte ham Fader Simon. Undertiden lpb uartige 
Gadedrenge efter ham og gjorde sig lystige over Mands­
lingen. Det var dog ikke smukt af Drengene! Ofte 
spurgte de ham spottende, hvorledes han var bleven til 
en saadan Krpbling. 

,/J smaa Skjelmer," svarede han engang, ,^det ska! 
jeg sige Eder: jeg var lige saa letfcerdig en Gadedreng, 
som I. Havde jeg vceret artig og lydig, saa vilde jeg 
nu hverken vcere eenoiet eller lam eller eenarmet." 
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.O, fortcel os det, Fader Simon, fortcvl os det!" 
raabte Gadedrengene og sprang rundt om den lille Mand. 

„Ret gjerne, svarede Fader Simon; „thi ftjsndt der 
ikke er synderligt ved Eder, saa holder jeg dog for meget 
as Eder, til ikke at onste, at I maae bevares for lignende 
U lykke .  Men  ho re r  opmærksomt  es te r  og  so rge r  f o r ,  a t  
jeg kan komme til at sidde, thi med mit lamme Been 

bliver jeg snart trcet." 
Da han havde sat sig og Drengene ftode opmærksomme 

omkring ham, vedblev han: 
„For halvtredsindstyve Aar siden, — jeg var dengang 

omtrent saa stor som den mindste af Eder Knegte — legede 
jeg gjerne med Dyr, og jeg maa tilstaae Eder at det ofte 
morede mig, naar jeg kunde plage dem; ja, ja, jeg var 
dengang netop lige saa uartig og ondskabsfuld, som I!" 

„S imon ,  S imon ,  sagde  m in  gode  Mode r  o f t e ,  
du vil dog engang blive bidt eller kradset eller stodt eller 
staaet! Men jeg horte ikke paa hendes Advarsler, jeg 
vedblev at ajsre alt, hvad hun forbod mig; dog Straffen 
udeblev ikke: I ville snart saae det at hore!" 

„Vor Naboerske havde en Hankat med et Skceg, der 
var lcenger end min Finger. Jeg trak den gjerne i 
Skoegget, thi, som sagt, jeg var ligesaa slem en Kncegt, 
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som I. Min gode Moder ophorte ikke at gjmtage for 
mig! Simon, Simon, Katten kradser dig engang dyg­
tig! Men det gik hos mig ind af det ene Bre og ud af 
det andet: jeg holdt ikke inde med mine Drillerier. En 
Dag var Katten ikke i saa godt Humeur som scedvanlig: 
jeg napper den igjen i Skygget, og pludselig strcckker den 

sin ene Pote hen efter mig med saa sior Krast og Hur­
tighed, at den kradser mig mit venstre Aie ud af Hove­
det. Der havde altsaa den kjcere Gud tugtet mig, fordi 
jeg ikke vilde hore min gode Moder. Saaledes havde jeg 
da mistet det ene af mine Aine.'" — 

„Neppe var jeg helbredet, for jeg begyndte mine Dril­
lerier med Dyrene forfraz Kattene tog jeg mig nok i Agt 
for, thi, tcenkte jeg, de have altfor ftarpe Kloer. Jeg gav 
mig altsaa i Fcerd med Hundene, fordi jeg troede, at 
disse vare mere godmodige og vilde taale langt meer. Jeg 
trak dem omkring ved Arene eller i Halen, jeg red paa 
dem og saaledes videre. Ak, hvad var jeg dog for en 
stem Kncegt! Netop som I, netop saaledes.' Min Mo­
der advarede mig igjen: Simon, Simon, Hunden 
bider dig tilsidst! — Nei, nei, svarede jeg, den gjor mig 
Intet' og jeg drev mit usalige Spil som for. Engang 
kommer der en stor Hund sorbi vor Bolig. For at for-
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ftrcekke den, springer jeg ud af Gadedoren og griber den 
i Halen. Den blev rigtignok angest derover og gjorde et 
stort Spring; men pludselig vendte den sig om, greb mig 
og bed med sit frygtelige Gab min hoire Haand af mig. 
Saaledes tugtede Gud mig anden Gang, fordi jeg havde 
vceret ulydig mod min gode Moder: hele Armen maatte 

scettes af." 
„Men hvis I troe, at denne anden Ulykke nu gjorde 

mig klog, faa tage I feil. Kattenes Kloer og Hundenes 
Teender formaaede det ikke, og saaledes vedblev jeg da 
med mine skammelige Drillerier, idet jeg vendte mig til 
Hestene, der forekom mig at vccre meget godmodigere end 
hine Dyr, der allerede havde gjort mig saa ulykkelig; og 
havde jeg ikke plaget dem, saa vilde de virkelig heller ikke 
have gjort mig noget Ondt. Den gode Moder advarede 
mig atter utallige Gange: Simon, Simon, Hesten 
siaaer dig dog tilsidst! Men jeg, jeg brpd mig ikke om 
hendes Tale. Da jeg engang gik over en Eng, hvor der 
grcessede en Hest, som havde en rigtig smuk lang Hale, 
faldt det mig ind at trcrkke en Dusk Haar ud af den, 
for deraf at gjsre mig en Medesnor. Sagte listede jeg 
mig hen bag Dyret, og trak nogle Haar ud af Halen. 
Men Hesten vilde ikke forstaae Speg, og slog saaledes 
ud efter mig, at mit ene Veen blev broekket." — 
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„Nu have I hort, hvorledes Gud tre Gange har revset 
mig strengt, fordi jeg ikke vilde adlyde min gode Moder. 
Tager det til Exempel, for at det ikke skal gaae Eder 
som det er gaaet mig!" 

Mon Drengene have mcerket sig det? 

6. 

Taftet. 

^ru de Cerval ilte med at komme hjem. Hun havde 
kjsbt nogle smukt indbundne Billedbsger tilligemed noget 
Legetsi, og hendes elskende Moderhjerte glcedede sig alle­
rede til det Vieblik, da hun skulde overrcekke disse Gaver 
til sin eneste Son, den tiaarige Louis, der i nogen 
Tid havde vceret meget flittig. Louis var et elssvcrrdigt 
Barn, frisk, munter og sund. Han elskede sin Moder 
hpit, og for denne gaves der igjen paa den hele Jord 
ingen Gjenstand, som hun saaledes med Vinhed hang ved, 
som hendes Ssn. 

Da Fru de Cerval allerede var kommen i Ncerhe-
den af sit Hjem, bemcerkede hun udenfor Huset en Skare 
Mennesker, som ved deres Skrigen og Bevægelser lagde 
en stor LEngstelighed for Dagen. Hun fpeider omkring 
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sig og retter sit Vie snart mod Husets meget hsie Tag> 
Hvilket strcekkeligt Syn for hende! Hun udstoder et 
smerteligt Skrig, synker paa Knce, strcekker i sin frygtelige 
Angst Armene ud og bliver nogen Tid liggende som for­
stenet i denne Stilling. 

Den Ulykkelige! I samme Dieblik, da hun i Aan-
den allerede glcrder sig til den Fornsielse, hun vil gjore 
sin Louis ved de smukke Gaver, maa hun see sit saa 
inderligt elskede Barn i den oiensynligste Livsfare! den let­
sindige, uforsigtige Dreng vilde, uden at tcenke paa den 
store Fare, han udsatte sig for, uden at overlcegge, hvor 
urigtigt han handlede, bestige Husets Tag, for derfra at 
nyde en smuk, viid Udsigt; han kryber ud af et af Lofts-
vinduerne, foger at gribe den ikke fjerne Skorsteen med sin 
ene Arm, Klider ud, kan ikke holde sig og rutscher paa 
Maven ned indtil Kanten af Taget; her formaaer han 
endnu at gribe en Teglsteen, der er rykket lidet ud 
af sit Leie; saaledes bliver han nu hcengende med Fod-
derne ud over Taget: men ved den ringeste Bevcegelse, 
han gjor, styrter han ufeilbarlig ned paa Steenbroen; man 
tcenke sig, fra et fem Etager hsit Huus! 

Til en saadan Scene maa den ommeste af alle Ms-
dre vcere Vidne! Ubevægelig, med Armene stift strakte 
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hen for sig, med Skrcek og Fortvivlelse malet i alle hen­
des Track, seer hun — og en Straale af Glcode fpiller 
i hendes Aasyn — en Mand krybe ud af et Loftsvindue, 
hvilken hoimodig med den ftorste Livsfare vil gjore et For-
sog paa at redde det ulykkelige Barn; forsigtig slceber han 
sig frem paa Taget og er allerede kommen Drengen ganske 
ncrr; endnu et Minut, og hanS Arm kan gribe den Ufor­
sigtige. 

Med sine Blikke folger den omine Moder den menneske? 
kjcerlige Redningsmands ringeste Bevcegelser, og som om 
hun kunde vcere ham behjcelpelig, springer hun op, stiller 
sig paa Tceerne og strcekker paany krampeagtigt sine Arme 
i Veiret: „Barmhjertige Gud^" udraaber hun med bce-
vende, halvkvalt Stemme. 

Nu er den frelsende Engel ganske ncer ved Barnet; 
allerede strcekker han sine kraftige Arme hen imod det. 

Barnet vil Sribe den; men Tagstenen losnes ganske, 
falder ned og med den — den ulykkelige Louis. Knust 
og badet i Blod ligger han afsjcrlet paa Jorden. 

Da styrter ogsaa Moderen til Jorden. Hvor meget 
end de Omstaaende ile med at komme hende til Hja-lp — 
det er for silde, ogsaa hun har allerede opgivet sin Aand 
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7. 

var en smuk Vinterdag; Solen siraalede paa den 
blaae, skyfrie Himmel og forhsiede den sneebedcekkede Jords 
hvide Glands; det havde froSset temmeligt stcrrkt den fore-
gaaende Nat, thi Sper og Damme vare bedcekkede med 
en Iisfforpe. 

Da  Ka r l  og  Hen r i k  havde  sp i s t  F rokos t ,  f i k  de  
Tilladelse til at gaae udenfor Huset. Karl, den ZEldre, 
sagde til sin Broder: „Henrik, see engang Dammen, 
den er aldeles bedcekket med Jis. Bemcerker du den 
Mængde Bern, der glide paa den? Skulle vi ikke ogsaa 
gaae derhen?" 

„Veed du da ikke," svarede Henrik, „at Moder 
har forbudet os, at gaae paa Isen?" 

„Hun seer os jo ikke," svarede Karl; forresten veed 
du jo nok, at Fader nyligt har sagt: Drenge skulle 
vcere dristige og behjertede; han vil jo selv lcere os at 
lobe paa Skoiter." 

„Det er Altsammen meget godt," svarede Henrik, 
„men du husker dog vel ogsaa, at han tilfoiede, naar 
vi bleve storre, og at han da selv vilde gaae med os for 
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M give os den fsrste Underviisning i at lobe paa Skatter 
„Du taler kun faaledes," afbrsd Karl ham, „fordi 

du er frygtsom' hvad mig angaaer, jeg er en rask Dreng, 
og jeg gaaer paa Isen." Neppe havde han sagt dette, 
for han ogsaa allerede lob til Parken og begyndte at glide 

med de andre Gadedrenge. 
Men Henrik, der i Begyndelsen endnu betcenkte sig 

lidt, lod sig forfore af sin Broders flette Exempel. Tyg­
gende  paa  s i n  K r i ng le  g i k  han  l angsomt  e f t e r  Ka r l .  Da  
han virkelig ikke var saa dristig som hans Broder, Hik 
han kun meget forsigtig paa Isen, og dog faldt han vist 
ti Gange, for han naaede hen til det Sted, hvor de an­

dre Drenge gled. 
En gammel Mand, som gik forbi, blev staaende, og 

i det han stottede sig til M Stok, fagde han til Bornene: 
Smaa der, tager Eder i Agt; saa meget stcerk er 

Isen just ikke, og gaaer den i Stykker med Eder, maae 
I druknes Glider dog her henne ved Strandbredden; 

der er Vandet ikke saa dybt og Isen er ogsaa fastere." 
Men Gadedrengene gjorde sig lystige over ben gode 

Gamle, og, for ret at trodse ham, glede de mere og mere 
hen imod Midten af Dammen. Men Straffen udeblev 
ikke lcenge; Isen gik itu., og alle Knægtene faldt i Vam 
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det« Den godmodige Gamle kaldte strar nogle Folk til, 
der gik i nogen Frastand; men selv var han blandt de 
Fsrste, der ilte de ulydige Born til Hjcelp; de bleve 
Alle lykkeligt, skjondt rigtignok halvdøde, trukne op af 
Dammen. 

Man bragte Karl og Henrik til deres Forældre, 
der intet anede mindre end en saadan Ulykke. De to 
Drenge bleve modtagne meget bedre, end de havde fortjent; 
man bragte dem sirax til Sengs, og de slap derfra med 
en lille Sygdom, der varede i tre Dage. Havde ikke 
Oldingen, som de dog saa skammeligt havde gjort sig ly­
stige over, vcrret tilstede, saa vare de alle druknede. Men 
dette Ulykkestilfælde forbedrede Brodrene; de gik aldrig 
siden paa Isen uden deres Fader. 

8. 

Bernhard, Slikmunden, 

^er var engang en syvaarig Dreng, som hed Bern­
hard, og hvem Folk kaldte „Slikmunden." I kunne 
troe, at den lille Bernhard ret vilde vceret en rar 
Dreng, naar han ikke saa ofte havde vceret lysten efter 
lcekre Ting og naar han havde vceret mindre gridff. Men 
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ulykkeligviis tcenkte han bestandig kun paa Spise og Drikke 
og Lcekkerbidffener; thi neppe var han vaagnet om Mor­
genen, for han allerede raabte: „Skal vi ikke spise 
Frokost endnu?" og saa ofte han ncermede sig til sin 
Moder, beklagede han sig for hende over, at han var 
fulten. Kom hans Fader hjem, strax fslte han paa hans 
Lommer og spurgte, om han ikke havde bragt nogle Ka­
ger med til ham? Hvo der endog befogte hans Foræl­
dre, Onkler, Tanter, Fcettere, Alle bleve, faasnart de 
t r aad te  i nd  i  Vce re l se t ,  s t r ax  udspu rg te  a f  Be rnha rd ,  
om de ikke havde bragt noget med til ham? Saa ofte 
han faae Barnepigen, forlangte han ogfaa strax en Tve­
bak eller et Stykke Smorrebrpd as hende. Munden stod 
aldrig stille paa ham, og dog skulde man af hans Ord 
troe, at man lod ham sulte. 

Ingen Uge forlob, i hvilken han ikke var syg i det 
mindste een Dag; snart havde han Ondt i Hovedet, snart 
i Maven, og snart havde han Kvalme; det var en evig 
Klagen, og at han under disse Omstændigheder ikke kunde 
vcere glad og tilfreds, er ganske naturligt; ofte plagedes 
han under sin Upasselighed i den Grad af sit onde Lune, 
at man var glad ved ikke at see eller hore noget til ham. 

Omendssjondt man ved alle Maaltider gav ham be-
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horigt at spise, var dette dog aldrig tilstrækkeligt til den for­
slugne Dreng, overalt snuste han efter, om han ikke kunde 
oprive noget Spiseligt, ligesom en sulten Hund. Derfor 
maatte Forceldrene ogsaa omhyggeligt lukke for Alting; 
og desuagtet forstod han at boere sig saa fiffigt ad, at 
mangt et Stykke Sukker, Brsd, Ost eller Kjsd blev hem­
meligt spiist af ham. Det var afgjort, at han altid satte 
sig i Besiddelse af de fsrste, ofte meget umodne, Frugter 
i den bag Huset beliggende Have; ti Gange blev han belu­
ret og greben i Gjerningen, ti Gange strengt revset; men 
desuagtet var han igjen paa Fcerde den folgende Morgen. 

En Dag sagde hans Fader til ham: „Bernhard, 
da du har vcrret noget artigere end sædvanligt, saa vil 
jeg i Morgen tage dig med til Herr Dumert, og der 
kan du saa lege hele Dagen med hans Bsrn." 

Be rnha rd  sp rang  a f  G l cede ,  kas tede  s i g  om s in  Fa ­
ders Hals og kyssede ham. Om Aftenen havde den gode 
Moder kogt Blommer, faa sode som Sukker, og Drengen 
fik en god Portion deraf til sin Aftensmad; men Saften 
kom hun i en Skaal for at opbevare den i et Skab, 
der stod i den store Sal. Længselsfulde Blikke kastede 
den lille Fyr til Skaalen; men Moderen havde erklceret 
ham, at han nok kunde lade sig noie med de Blommer, 

3 
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han havde faaet, og at han paa ingen Maade stk noget 
af Saften, da denne var bestemt til et andet Brug. 

Den fslgende Morgen Klokken ser var vorBernhard 
allerede paa Benene, og da det var meget smukt Veir, 
saa glcedede han sig ikke lidet til at skulle lsbe omkring 
i det Frie, lege med de Dumertske Bsrn og desuden 
tage dygtig til sig af Slikkerier; thi det var nu eengang 
hans hoieste Lykke: more sig uden at spise kunde han ikke. 

Fsrend han gaaer ned i Haven, troeder han ind i 
Spisesalen, for efter god Skik, at snuse efter, om der 
skulde vcere noget at spise eller slikke. Der er Ingen i 
Stuen, og Skabet er, da man ikke ventede Drengen der 
saa tidligt, endnu ikke lukket. Hurtigt, det kunne I nok 
tcenke Eder, kaster Patronen sig over det. Ved Synet 
af Skaalen, i hvilken Blommesaften er, lobe hans Tcen? 
der i Vand: med begge Hcender griber han den og scctter den 
for Munden. Han var saa gridst og maatte desuden 
frygte for, at der ftulde komme Nogen, og han havde der? 
fcr nedslugt over Halvdelen af den tykke Saft uden at 
have smagt det. Nu maa han trcekke Veiret og altsaa 
holde inde et Vieblik; men hvilken Smag! Han faaer 
Ondt; thi med Blommesaften er der blandet noget, som 
han ikke kjender. Sagte scrtter han nu Skaalen igjen 
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paa sin Plads, vifter sig om Munden og gaaer ganske 
siuksret ned i Haven. 

Hvad var det vel, han havde drukket? Nu, jeg stal 
sige Eder det: hans Moder havde tillavet et Legemiddel 
til en syg Tjenestepige og blandet Blommesaften deri, 
for at gpre Smagen, der var meget modbydelig, mindre 
ubehagelig for den Syge. Det varede ikke lcenge, fsr 
Bernhard folte stor Trang til at kaste op, og i denne 
jammerlige Tilstand kaldte hans Fader ham til Frokosten, 
idet han sagde ham, at han strax efter Maaltidet skulde 
kjgre med ham, Vognen stod allerede fcerdig. 

Slikmunden maatte opbyde al sin Kraft for ikke at 
forraade sig; han fulgte sin Fader og satte sig til Bords. 
Men mere formaaede han ikke; det var ham aldeles umu­
ligt at tage endog kun den mindste Bid i Munden. Ulykke-
ligviis faldt netop denne Gang Frokosten saa glimrende ud, 
at han begyndte at groede bitterlig, da han moerkede, at 
han ikke var i Stand til at smage endog det Ringeste af 
de fremsatte Spiser. Faderen spurgte ham, chvad der seilede 
ham oZ hvorfor han ikke, ganske mod Scedvane, vilde tage 
for sig. Men da han ikke vilde svare, saae Forældrene sig 
nodsagede til at lade ham gaae sra Bordet. Det var paa 
den hsie Tid^ at vor Slikmund kunde trekke sig tilbage. 
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thi Legemidlet begyndte at virke. Han var i en elendig 
Tilstand, saa at hans Omgivelser bleve alvorligt bekymrede 
for hans Sundhed. Efter megen Sporgen kom han en-
delig frem med Svaret, at han havde flikket af den i 
Skabet staaende Blommefaft. Da opstod der en almiw 
delig Latter, og, i Stedet for at beklage ham, gjorde man 
sig lystig over ham, thi man vidste nok, at der foruden 
Brakningen ikke vilde ytre sig nogen videre skadelig Virk­
ning af Drikken. Det smukke Parti til Herr Du inert, 
hvoraf Bernhard havde lovet sig saa meget, kunde der 
naturligviis ikke blive noget af; Faderen kjorte alene, Dren­
gen blev bragt til Sengs og behandlet af Huuslcegen. 
Han var syg i flere Dage, og ved denne Leilighed var 
det, han fik det smukke Tilnavn „Slikmunden." 

Neppe vare otte Dage forløbne efterø hans Helbredelfe, 
fsr hans Slikkeri paadrog ham en ny Ubehagelighed. 
I en ikke langt fra Huset beliggende Lund saae han smukke, 

modne Jordbcer vove, der opfyldte Luften med Vellugt. 
Han plukkede og spiste saa meget, at det vilde have vceret 
spildt Umage, efter ham endnu at ssge noget Boer blandt 
disse Buske. Skjsndt han selv ikke saae et eneste Jordbcer 
mere paa Jorden, fik han dog Vie paa endnu omtrent et 
Dusin, men de stode ved Randen af en temmelig dyb og 
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sumpet Groft, og han kunde kun plukke dem med Fare for at 
falde i Moradset. Hvor let kunde han, der havde spiist sig 
propfuld af Jordbcrr, have undvoeret disse faa; men det 
vilde have vcvret altfor sior en Fordring til vor gridste 
Slikmund; hvor frygtsom han endog var af Naturen, 
formaaede dog hans Begjerlighed efter, ogsaa at komme 
i Besiddelse af disse sidste Boer, at overvinde hans Frygt 
for det farlige Sted: med den venstre Haand greb han 
en lille Busk, som han vilde holde sig fasi ved, bukkede 
sig ud over Groften, for med sin hoire Haand at kunne 
plukke Jordbærrene, der vare vorede temmelig langt ud, 
og stikke dem i Munden. Allerede havde han fortceret tre 
af dem, da Busten, han holdt sig ved, losnedes med Ro­
den, og han, som ikke lomger havde noget Fodfceste, rul-
lede langtsomt ked i Groften. Der skulde J.have seet 
den stakkels lille Fyr pludselig sidde i Dynd til Halsen! 
Lykkeligviis gik der ikke langt fra denne Scene en Land­
mand forbi, som strar ilede til paa Drengens ynkelige 
Skrig og trak ham, mere dod end levende og bedcekket 
med Smuds fra overst til nederst, op af Groften. I dette 
glimrende Optog kom han nu hjem, hvor man, som sæd­
vanlig, stjondt han virkelig ikke fortjente det, bragte ham 
al mulig Hjcelp og behandlede ham med den storste Omhu. 
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Da han igjen var bleven renset — Ulykken havde ingen 
videre Fplger — blev han naturligviis paany dygtig ud­
leet: men heller ikke deroed blev han forbedret. 

Hans Legekammerater vilde engang spille ham et Puds. 
En af dem fortalte efter Aftale, at han til sin Geburts-
dag iblandt andre smukke Sager ogsaa havde faaet af sin 
Tante en Krukke Syltetoi, der havde en ganske fortrinlig 

Smag, og hvoraf han allerede havde fpiist det Halve; 
Resten vilde han gjemme til Frokoften ncrste Morgen og 
glcedede sig allerede til den usmcerkede Nydelse; men tillige 
glemte den lille Skjelm ikke at meddele sine Kammerater, 
at han havoe sat Krukken i sit Lysthuus, for at Confecten 
kunde ftaae rigtig frisk. 

B e r n h a r d  h a v d e ,  f o m  I  l e t  k u n n e  t c e n k e  E d e r ,  h o r t  
til med hen meest spcrndte Opmærksomhed, og allerede 
bevcegede Tunge og Lceber sig, som om han spiste deraf. 
Om Aftenen listede han sig ind i den bevidste Have, kom 
til det angivne Lysthuus, og fandt ganske rigtig den betegn 
nede Krukke. „Kun en lille Smule," sagde han til sig 
selv, „vil jeg smage deraf^" — Men hvad siger I her, 
mine kjoere smaa Lcesere? Fra en Slikmund er den be-
klagelsesvoerdige?Dreng allerede bleventil en Tyv: han til­
egner sig jo fremmed Eiendom. Men saaledes gaaer det 
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med Laften: fra en mindre forfalder Mennesket bestandig 
til en storre, indtil Maalet er fuldt og den guddommelige 

Retfærdighed naaer ham! — 
Hans Kammerater, der lurede paa ham, bemcerkede 

nu, hvorledes han med bcevende Haand greb Krukken og 
gridfl bragte en god Portion af den formeentlige Confect 
til Munden. Vieblikkeligt sprang de frem, og raabte: 
„ S l i k m u n d e n  e r  n a r r e t !  L e e r  d e n  b e g j e r l i g e  B e r n h a r d  
ud!" Og saaledes fulgte de den stakkels ganske skamfulde 
Dreng hjem, hvor han endnu fik en streng Revselse af 
sine Forceldre. De ssjelmsie Smaa havde kommet Leer og 
Jord i Krukken og stroet noget Sukker ovenpaa.. 

D e n Retfærdighed maa jeg imidlertid lade ham veder­
fares, at han fra denne Dag af aldrig tiere udstrakte sin 
Slikken til Ting, som ikke tilhprte ham, hvormeget han 
endog ofte kom i Fristelse dertil; strcengt taget tilhorte 
rigtignok heller ikke de Lcrkrerier ham, hvilke han tilegnede 
sig i sine Forceldres Huus. Men det kunde han nu een-
gang ikke mere lade vcere: denne afskyelige Vane havde 
allerede siaaet altfor dybe Rodder hos ham; derfor ved­
blev han ogsaa stadig dermed, uagtet han fra Dag til Dag 
mere undergrov sin Sundhed derved. 

En smuk Sommerdag i Skoleferierne gik Bernhard, 
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medens hans Kammerater legede muntert paa Engen, alene 

langs med en Hcek, ved hvilken der vorede smukke rode 
Boer, som han endnu aldrig havde seet. Strax skulde 
han flikke: han plukkede sig en Haandfuld og nedflugte 
dem med ftor Begjerlighed, uden engang at vide, hvorle­
des de smagte. Synderlig behagelig maatte denne Spise 
nok ikke vcrre; thi neppe vare de nede, for der overfaldt 
ham en fta-rk Kvalme, som advarede ham imod at spise 
mere. Sorgmodig gik han hen til sine Kammerater og 
satte sig paa Grcesset under en bestandig Trang til at 
kafte op; men han tog sig nok i Agt for at lade sig 
moerke med noget, thi da vilde der ikke have vceret nogen 
Ende paa de Andres Spot. Lykkeligviis kom Naturen ham 
tilHjcelp: han maatte flere Gange kaste op, og paa denne 
Maade blev han befriet for de giftige Boer, der endnu 
ikke vare komne ned i Maven. Drengene forte ham hjem, 
og ved en duelig Loeges Hjoelp kom han sig efter flere 
Ugers Forlob; thi de rode Boer indeholdt en temmelig 
stoerk Gift, hvoraf han ufeilbarlig var dod, hvis ikke 
hans gode Natur strap havde hjulpet sig selv. Men Syg­
dommen angreb ham saaledes, at han endelig tog den 
faste Beslutning aldeles at afloegge sin stygge Vane, hvor­
til isoer en sorgelig Begivenhed var ham behjælpelig, der 
kort Tid efter tildrog sig i en noerliggende Bp» 
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En Dreng blev paa en Festdag tracteret af sin Fader 
med et Glas Viin, som smagte det unge Menneske scerdeles 
godt. Da det Halve endnu var tilbage i Flasken, og 
Drengen havde mcerket sig det Sted, hvor Faderen opbe­
varede den, saa havde han i Sinde at drikke lidt endnu 
af denne fortræffelige Viin, faasnart han blev alene. Der 
forlob imidlertid nogle Dage, for han fandt Leilighed dertil. 
Ulykkeligviis var nu hans Moder nodt til at gaae hen 
til en Naboerske. Det ulyksalige Barn, der troer at 
kjende den rigtige Flaske, tager denne frem af Skabet, 
skjamker sig et Glas og styrter det ned. Men allerede i 
samme Dieblik moerker Drengen, at han har begaaet en 
stroekkelig Feiltagelse. I Munden, i Halsen og i hans 
Indvolde raser en brcendende Ild, som med hvert Sekund 
bliver heftigere. Neppe formaaer han endnu at raabe 
om Hzcelp: allerede ligger han paa Jorden og vrider sig 
som en Orm. Moderen, som netop er kommen hjem, 
styrter til; men tale kan den Ulykkelige ikke lcenger, han 
peger kun paa Flasken, der endnu staaer for ham. Der 
seer nu den beklagelsesværdige Kone, at hendes Son har 
drukket Skedevand. Man giver ham strar Mcelk, Vand 
og Eddike at drikke, man sender Bud efter Lcegen — men 
Alt er forgjceves! Allerede to Timer efter har den stakkels 
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Dreng opgivet Aanden under de frygteligste, aldeles ube­
skrivelige, Smerter og Kvaler. 

Ja, mine kjcere Bsrn, saaledes kan det gaae Slikmun­
dene! Og om de end ikke Alle, saaledes som denne ulykke­
lige Dreng, ved deres Slikken paadrage sig Doden, en 
kvalfuld Dsd, saa scette de dog ofte deres Sundhed paa 
Spil eller tage Skade paa deres Sjcel, naar de, som I 

have seet det var Tilfceldet med Bernhard, bestandig 
forfalde fra de mindre Laster til de storre. 

^n smuk Efteraarsaften spadserede jeg paa en Eng, der 
stsdte op til en Kirkegaard. Da det tjener mig til Opbyg­
gelse, at lcefe de undertiden ret smukke og trsstende Ord, 
der smykke Gravhoiene, saa bestemte jeg at bessge Kirke-
gaarden, tage de der opstillede Mindesmcerker i Viesyn 
og hist og her lcese de Itringer af LErefrygt, Kjcerlighed 
og Hengivenhed, som de paa Jorden tilbageblivende Slægt­
ninge og Venner pleie at sende efter de dyrebare Afdsde. 
Jeg trcengte altsaa igjennem et lille Buskads og befandt 
mig paa Kirkegaarden, hvor jeg toet foran mig faae et 
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unqt Menneste, der sad paa en lille Bcenk ved Siden af 
et gammelt og forfaldet Trcekors. Det lange Haar, han 
bar, bedcekkede en Deel af hans Ansigt, faa at jeg neppe 
bemcerkede nogle Taarer, der randt ned af hans Kinder. 
Jeg traadte nccrmere hen til ham og faae nu i den unge 
Mands Ansigtstrcek det hoiefte Udtryk af Mildhed og Elsk­
værdighed. Greben af Medlidenhed satte jeg mig ved hans 
Side, lagde min hoire Haand paa hans Skulder og sagde: 
^Unge Mand, De synes at vcere bedrovet; denne Gravhoi 
dcekker uden Tvivl de jordiske Levninger af et Menneste, 
som var Dem kjcer og dyrebar?" — „Ja, min Herre," 
svarede han mig, „vistnok er jeg meget bedrovet, stjondt 
det allerede er ti Aar siden, at den Dreng, som hviler 
under dette Gronsvcer, blev jordet; men fra den Tid af 
har jeg levet iblandt Fremmede, er forst for en halv Time 
siden vendt tilbage til mit Hjem og grceder nu for forste 
Gang ved hans Grav. Og" — tilfoiede han halv sagte 
og med et dybt Suk — „jeg er hans Morder!" 

„Store Gud, hvad maa jeg hore! Det er umuligt, 
at et Menneste, som De, med sit Vidende kunde begaae 
en saadan Handling!" 

„O nei," afbrod han mig levende „en faa stor For­
brydelse har den algode Gud bevaret mig for; men des­
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uagtet har jeg drcrbt den kj^re Dreng, drcebt ham med 
denne Haand. Uden min forbryderske Ulydighed vilde han 
uden Tvivl endnu vcere blandt de Levendes Tal!" 

Da han jagde dette, rullede Taarerne paany ned af 
hans Kinder. Der indtraadte nogle Meblikkes Taushed, 
og derpaa bad jeg ham dog at meddele mig den skrække­
lige Begivenhed. 

„Min Herre," sagde han, „hvis jeg var bleven stren­
gere behandlet i min tidligste Barndom, saa vilde jeg uden 
Tvivl ikke have den grcendselose Kummer, som forbitrer 
mig mit Liv' men man saae altfor meget igjennem Fingre 
med mig, og jeg misbrugte min Moders Godhed og Kjcer-
lighed' min Fader havde jeg mistet, forend jeg havde 
fyldt mit tredie Aar." 

„Jeg var otte Aar gammel, da jeg gjorde Bekjendt-
skab med fem eller ser slette Drenge, der hele Dagen drev 
omkring paa Gaden. Deres storste Fornyelse var at kaste 
med Steen. Saasnart en Hund lod sig fee, kastede de 
strar efter det stakkels Dyr; kvm der en anden Dreng 
forbi, strax tjente han dem til Maal. Der forlsb ncesten 
ikke een Dag, uden at de jo slog Naboernes Vinduesruder 
ind. Undertiden bleve de grebne i Gjerningen, og da mang­
lede der ikke haarde Revselser; men det forbedrede dem ikke 
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og afholdt heller ikke mig fra at efterabe deres Forlystelse 
oq finde stort Behag deri. Min Moder truede mig meget 
ofte med Straf, hvis jeg ikke horte op med den Kasten; 
men det blev ved Trusterne, Straffen blev aldrig udfort, 
og jeg agtede derfor stet ikke mere paa hendes Irette­
sættelser: havde jeg drevet det altfor vidt, stjccndte min 
Moder i det Hoieste ret alvorligt paa mig; men dermed 
var det ogsaa forbi. Tag dog, sagde hun undertiden til 
mig, en Bolt i Stedet for Stene, saa kan du dog ikke 
saare Nogen, og desuagtet, som hidtil, more dig med og 
swe dig i at kaste! Hvor vilde jeg snsle, at jeg havde 
adlydt hende! Men da min Moder lod det beroe ved 
Irettesættelser og tomme Truster, saa bekymrede jeg mig 
meget lidet om disse, og jeg slog vist endnu et Dusin 
Ruder ind, for den frygtelige Ulykke skete." 

„En Dag var jeg paa Marken og bemærkede en 
Skare Fugle paa en Hcek. Strax var jeg ved Haanden 
med min Steen; i min Letsindighed bekymrede jeg mig 
kun lidt, om der netop befandt sig Nogen bag Hcekken 
eller ikke. Jeg kastede derfor ogsaa uden Videre med en 
temmelig stor Steen med ftarpe Kanter og horte pludselig 
et strcekkeligt Jammerskrig. Det var tydeligt, at jeg med 
denne Steen maatte have truffet et Menneske, og jeg blev 
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men det var mig, som om jeg i Skriget havde gjenkjendt 
en Drengs Stemme, der var i samme Alder som jeg, 
og hvem jeg holdt scrrdeles meget af; jeg blev altsaa 
staaende nogle Meblikke som naglet til Jorden. Lang? 
jomt listede jeg mig derpaa langs med Hcekken og var 
neppe kommen ti Skridt frem, for jeg igjennem Bustene 
saae en Dreng ligge uden al Bevægelse paa Jorden. 
A l m æ g t i g e ,  b a r m h j e r t i g e  G u d !  j e g  s a a e  m i n  V e n  V i b  

helm, den eneste Ssn af vor Naboerske, der ikke alene 
var min Moders bedste Veninde, men ogsaa i meer end een 
Henseende hendes stsrste Velgjorerinde, hvorfor min Mo­
der ogsaa elskede Vilhelm som sit eget Barn.' 

„Strax tramgte jeg mig igjennem Tjsrnehcekken og 
kastede mig over min unge Vens Legeme. Jeg kaldte 
ham ved Navn, streg saa hsit jeg kunde, jeg greb hans 
Hcender, bedcekkede dem og hans Ansigt med Kys og ba­
d e d e  d e m  i  m i n e  T a a r e ;  b p n l i g  b a d  j e g  m i n  V i l h e l m  
om Tilgivelse, og lovede Gud aldrig oftere at tage nogen 
Steen i Haanden for at kaste med den — Vilhelm horte 
mig desvcerre ikke mere, han kunde jo Intet hore, thi han 
var dod.' Min Steen Havde truffet ham i Tindingen." 

„Da jeg nu indsaae, at jeg havde siaaet ham ihjel, 
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kastede jeg mig fortvivlet paa Jorden og udstsdte frygtelige 
Klagest-rig: hvor gjerne var jeg ikke dod i hans Sted! 
Mine Skrig kaldte Folk til, der vare beskceftigede paa de 
omkringliggende Marker; men af Rcrdsel vege de tilbage, 
da de saae, hvad der var foregaaet. Jeg lsb min Moder 
og hendes trøstesløse Veninde, der allerede vare blevne 
underrettede om den store Ulykke, imsde; men med Afsty 
stsdte de mig begge fra sig, og min Moder erklcerede, at 
et saadant Uhyre, som jeg, ikke maatte komme hende ncer. 
Hvor meget jeg end forestillede hende, at jeg dog kun 
havde begaaet den ssrcekkelige Handling i Letsindighed, hvor 
inderligt endog vore Venner og Slægtninge bade 'hende 
tilgive mig — hun vilde dog ikke tillade mig nogensinde 
at komme for hendes Dine. Da man skulde begrave den 
drcebte Dreng, sendte hun mig til en Pension i et fjernt 
Land, og der blev jeg nu opdraget. Aldrig har jeg siden 
vceret i mit Fcedrenehjem, og aldrig har jeg seet min kjcere 
Moder igjen. For nogle Uger siden har man ogsaa be­
gravet hende; og nu forst er det mig tilladt at groede og 
klage paa et Sted, hvor jeg har beredt mig en evig 
Smerte, en uovervindelig Kummer!" 

„Uden egentlig at vcere nogen Forbryder, har jeg dog 
anrettet saa megen Ulykke, som den meest Lastefulde kunde 
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begaae; og fordi jeg ikke i min tidligste Barndom lod mig 
forbedre ved alle min kjcere salige Moders formaninger. 
Irettesættelser og Trufler, saa maa jeg nu tilbringe hele 
mit pvrige, maastee endnu lange, 8iv under Smerte og 

dummer. Sorg og Kval; hvo vil, hvo kan befrie mig 
derfor I" — 

Saaledes talte den ulykkelige unge Mand. Ak, han 
fortjente viftnok den hjerteligste Medlidenhed: dog Menne­
sker kunde ikke troste ham^ — 

Da jeg havde forladt ham, tcenkte jeg paa, at det 
maastee kunde vcere ret nyttigt, at fortcelle Eder, mine 
kjcere unge Lcesere, denne skrækkelige Historie, fordi den vilde 
kunne advare Eder imod at drive Eders Lege og Forly­
stelser paa en faadan Maade, at de ere farlige for Eder 
selv og Andre. Jeg er fast overbeviist om, at Alle, der 
have lcest denne Fortælling, fra nu af ville vcere yderst 
forsigtige i at vcelge de Steder, hvor de kaste med Steen. 
I det Hele duer den Kasten med Steen ikke, selv paa 

store, vidtudstrakte Sletter, jelv naar der Ingen er i 
Ncerheden, hvem man kunde tilfsie Skade. Man kan jo 
udvikle og ove sine Krcefter og faae Fcrrdighed i at kaste, 
uden at der behoves Stene dertil. En Bolt kan gjore 
samme Tjeneste. Forresten er det vel kun Gadedrenge, 
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der more sig med at kafte med Steen; ordentlige Drenge 
lege med Bolte, have lige saa megen Fornoielse derved 
som hine, og staae ikke i Fare for at blive Skyld i en 

ofte saare ftor Ulykke. 

10. 
Knivene og Saxene. 

hvorledes, min Son Poul," sagde Fru B., da hun 
saae ham lege med en stor Kniv i Haanden, „hvorledes, 
du vedbliver at lege med Knive, uagtet jeg allerede saa 
ofte har forbudet dig det?" 

„O, vcer kun rolig, kjcere Moder, jeg skal nok tage 
mig i Agt, jeg stcerer mig ikke!" 

Og i samme Aieblik snubler han, falder og — stsder 
sig Kniven ind i Siden. Det kunde have vceret paa et 
meget farligere Sted; thi han slap med en lille Saar-
feber, der varede omtrent otte Dage, og Saaret selv var 
fuldkommen lcegt i sex Uger. 

Men saa heldigt gaaer det ikke altid, naar Bsrn lege 
med stikkende eller ftcerende Redskaber. Nu ffulle I hsre: 

En lille Pige legede bestandig med sin Moders Sar. 
Engang var en af hendes Veninder i Beseg hos hende. 

4 
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Under Talen bevcegede hun levende sine Arme, hun glemte, 
at hun igjen havde sin Moders Sar i Haanden, og, 
— stodte den i Diet paa den Lille, saaledes at det 
ulykkelige Barn mistede det og blev eenoiet for hele sin 
Levetid. 

Det har vistnok gjort den Uforsigtige meget ondt, 
derom er jeg fuldkommen overbeviist; men kunde Angeren 
over hendes Handling gjore Sagen god igjen. I Sand­
hed, det kunde den ikke! 

Mine kjcere Born, naar man forbyder Eder at lege 
med Knive, Gafler, Sare og lignende spidfe og skarpe 
Redskaber, faa ville I dog vel ikke troe, at det skeer for 
at ncegte Eder en Fornsielse. Nei, man vil bevare Eder 
selv og Andre for Ulykker, der ved Eders Ubehændighed 
og Mangel paa Erfarenhed let kunde blive Folgen af 
Eders uforsigtige Lege. Ed.-rs Forceldre og Foresatte elsse 
Eder faa ymt, allerede den blotte Tanke om, at I kunde 
gjsre Eder nogen Skade, scetter dem i Skrcek. Gjengjelder 
dog deres Kjcerlighed med Kjcerlighed, og vcerer dem ly­
dige; forsger ikke ved Eders Egensind og ved ikke at 
agte paa deres Forbud, de Bekymringer, som de have 
for Eders Skyld; Straffen for Eders Ulydighed udebliver 
i k k e .  „ 5 E r  d i n  F a d e r  o g  d i n  M o d e r ,  a t  d e t  m a a  







51 

g a a e  d i g  g o d t  o g  d u  k a n  l e v e  l c e n g e  p a a  J o r ­
den!" Glemmer aldrig dette Guds Bud! 

11. 

Tag dig i Agt med Lyset. 

"^ee dog engang den lille egensindige Person.' I det 
mindste ti Gange har jeg allerede gjentaget for ham, at 
han ikke maa komme saa ncer til Lyset med sit Hoved! 
Kan du da ikke ligesaa godt see paa dine Billeder, naar 
du rykker dig lamger tilbage? Du fortjente, at jeg skulde 
tage dem fra dig og ikke give dig dem tiere!" 

Saaledes talte en Moder til sin tiaarige Son, der 
laae paa Knce paa en Stol, ftpttede Albuerne mod Bor­
det og ncesten berorte Lysets Flamme med sit Hoved. 
Hver Gang hans Moder gav ham den ovenomtalte Paa? 
mindelje, trak han sig hurtig tilbage; men et Dieblik 
efter havde han allerede udsvedt Forbudet, og Haaret var 
igjen tcrt ved Lyset. 

Hans Moder maatte gaae nogle Minuter ud af Stuen, 
og for denne korte Tid bortfaldt naturligviis de bestan­
dige Paamindelser. Pludselig horer den uforsigtige Dreng 
noget futte og knitre og feler tillige en ftcerk Hede udbrede 
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sig over hele Hovedet. Hurtigt griber han til med begge 
Hcender og bliver nu vaer, at hans Haar ftaaer i lyS 
Lue. Da han skriger af alle Krcester, kommer hans Mo­
der strar lsbende, tager Lommetorklcedet, hun netop har i 
Haanden, og kvceler oieblikkelig Luen, der allerede har 
angrebet Hovedets fine Hud og maaskee havde drcebt det 
letsindige Barn, hvis ikke hans Moder saa hurtig var 
kommen ham nl Hjcrlp. 

Lcegger nsie Mcerke dertil, mine kjcere smaa Lcesere, 
hun kvalte Flammen; det kan vcere Eder meget nyttigt 
ved et ulykkeligt Tilfcelde, hvorfor jeg beder Gud bevare 
Eder Alle. Hvis Ilden skulde tage fat i Eders Haar 
eller Kloeder, saa skynder Eder kun, i Stedet for at 
see efter Vand, at trykke det fsrste det bedste Stykke 
Tsi eller Linned, I faae i Hccnderne, mod Luen eller 
bruger Eders egne Kloeder dertil, naar det gaaer an. Jeg 
har kjendt en Dreng, der ved en saadan Leilighed bar 
sig meget klogt ad: han stod med Ryggen op imod Ka­
minen, for at varme sig, da begyndte hans Beenklceder 
at brcende bagtil. Han foler det, men der er Ingen i 
Ncerheden; hans Skrig vil altsaa ikke nytte noget. Mo­
dig scctter Kncegten sig paa Gulvet, samler sine Skjsder 
og kvcrler saaledes Flammen, som han ikke havde kunnet 
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slukke paa nogen anden Maade. Han havde sin Aands-
noervcerelse at takke for sit Liv; mange Bsrn vilde i et 
lignende Tilfcrlde kun have grcvdt, streget, eller lsbet om­
kring, hvilket endnu er langt farligere, og vilde da upaa-
wivlelig vcere blevne et Bytte for Doden. 

Hvad nu vor lille, uforsigtige og letsindige Patron 
angaaer, saa stap han, som man pleier at sige, derfra 
med et blaat Bie: han var staldet i nogle Maaneder og 
havde dramdt sine Fingre lidt. Men Lectionen hjalp: 
fra den Tid af blev han langt forsigtigere og tog sig nok 
i Agt for at komme Lyset eller Ilden for noer. 

12. 
Ben NbetceuksvNNNe< 

„^.om dog engang herud, Ernestine," sagde Frits; 
der morede sig med at gaae baglcengs i Forstuen, til sin 
Soster, som legede inde i Dagligstuen, „kom dog herud, 
og see, hvor godt jeg kan gaae baglcengs! jeg tor vcedde, 
at du ikke er i Stand til at gjore det saa hurtigt!" 

Neppe havde han udtalt disse Ord, fsr han var kom­
men til Trappen, paa hvilken han siet ikke havde tcrnkt. 
Hvad stete? Han styrtede paa Hovedet ned af alle Trap­
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perne. Bevidstløs laae han der, man ansaae ham for 
dod. Strar blev han bragt ind i Stuen, og forst nogen 
Tid efter gav han Livstegn fra sig; hans Hoved var 
frygteligt forflaaet. Den tilkaldte Lcege aarelod ham strar, 
og hele otte Dage maatte han tilbringe i Sengen under 
voldsomme Smerter. 

Engang legede Frits med sin Soster og skjulte sig 
b a g  e n  D o r ,  i d e t  h a n  l a g d e  A r e t  t i l  D o r g r e b e t .  E r n e ­
stine, jom ikke vidste det og vilde overraste ham, kom 
ganske sagte listende, og stedte Doren op med saadan Magt, 

at hun kastede ham til Jorden. Da Sosteren nu horte 
ham skrige frygteligt, gjorde det hende meget ondt, og 
hun bragte ham hurtigt al mulig Hj«lp. Dsrgrebet havde 
givet ham et betydeligt Slag paa den venstre Kind, og 
af den Voldsomhed, hvormed han var bleven truffen, var 
han bedsvet i flere Timer. Ogsaa dette Uheld holdt ham 
inde i tre Dage. 

Men ulykkeligviis var han ikke altid den Eneste, der 
maatte bode for hans Uagtsomhed; thi ofte led ogsaa 
hans Ssster afFolgerne af hans grcendselose Letsindighed; 
allerede flere Gange havde hun vcrret i Fare for at miste 
Viet ved hans Kaadhed. 

En Dag stod hun med sin hoire Haand paa Dsrpo-
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sten af en halvt aabnet Dor; uden i mindste Maade at agte 
derpaa, siog Frits Doren i, og det med en saadan Vold­
somhed, at det stakkels Barn fik sine fire Fingre ncesten 
knuste og beholdt sin hele Levetid en lemlcestet Haand. 

Der forlob ncesten ingen Uge, i hvilken han ikke faldt 
nogle Gange ned fra et Bord eller en Stol. Hvad han 
saa. fik i Sinde, skulde udfores, om det end var nok saa 
halsbrækkende; paa Folgerne tcenkte han aldrig. 

Engang gik det ham ganske snurrigt: nysgjerrig efter 
at vide, hvad der stod oven paa et meget hoit med Glas-
vore forsynet Bogstab, rykkede han et lille Bord frem, stil­
lede en Stol ovenpaa det, og steg saaledes til Veirs, 
men maatte til sin store Sorg bemcrrke, at han dog endnu 
langtfra kunde naae til det overste af Skabet; han havde 
ikke andet at gjsre end at stige ned igjen og satte endnu 
een, noget smallere, Stol ovenpaa den forste, hvorved 
han endelig naaede sit Maal. Men da han udstrækker 
Haanden efter den lille Pakke, som laae deroppe og som 
havde vakt hans Nysgjerrighed, gjor han, idet han stiller 
sig paa Tceerne, en noget heftig Bevcegelse; Stolene falde 
ned, Bordet vcelter, og vor lille Patron har netop Tid 
til med begge sine Hcender at klamre sig fast til Karnifen 
paa Skabet, og bliver nu saaledes hcengende. 



56 

I kunne let forestille Eder, at denne Stilling just ikke 
var den bekvemmeste og behageligste, at han snart blev 
troet i Armene, og hvert Dieblik maatte frygte for at 
stsde en af de smukke store Ruder ind med Fodderne. 
Og hvor ulykkeligt kunde det ikke vcere gaaet ham, naar 
han ikke saa hurtigt som muligt havde holdt sig fast ved 
Skabet, da begge Stolene og Bordet faldt om; hvor let 
kunde han ikke have brcrkket Halsen, eller i det mindste 
et Ribbeen, en Arm eller et Been! Han maatte, hvor 
nodig han end ville, tage sin Tilflugt til at raabe om 
Hjcelp. Allerede er han saa troet i Armene, at han ikke 
loenger kan holde sig fast, da kommer endelig hans Fader 
til og befrier ham fra hanS Kval. Men neppe har 
denne sat ham ned paa Gulvet, for han giver ham en 
saa drsi Tugtelse, at den uartige Patron solte Slagene 
flere Timer efter. 

Med stor Kummer maa jeg sige Eder, mine kjoere 
smaa Lcesere, at saadanne Revselser ikke frugtede mere 
paa ham, end alle hans Faders venlige Irettesættelser. 
Forst da Frits var bedcekket med utallige Ar i Ansigtet 
og paa Hcender og Fodder, Altsammen Folger af hans 
Kaadhed og Uopdragenhed, forst da begyndte han at 
gaae forsigtigere til Vcerks ved sine Handlinger. Ak, 
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hvis han havde gjort det tidligere, hvor megen Mrgrelse 
og Kummer vilde han da ikke have sparet sine Forceldre, 
hvor mange Smerter og Afstraffelser var han da selv 

siuppen for. 

13. 

WAed MKK bN iWe lege. 

^)a Caroline havde vceret sårdeles artig, forcerede 
hendes Moder hende en stor Deel Legetsi bestaaende af 
Porcelains--Tallerkener og Fade, Tin? Knive og Gafler, 
og ogsaa et lille Ildsted af Jernblik. Hendes Moder 
gav hende ogsaa et Mble, som Barnet star i lutter 
Smaastykker og lagde paa sine Fade. 

Hvor var hun lykkelig! Alle hendes smaa Veninder 
bleve indbudne. Efterat Selskabet havde sat sig omkring 
det lille Bord, bleve de med LEblestykker fyldte Smaa-
fade fatte frem; til Enhver blev der lagt et Stykke paa 
den foran hende staaende Tallerken, og Alle spiste de med 
samme Velbehag, hvormed man seer et Selskab afVoxne 
sidde om et godtbefat Bord. Caroline forstod som 
Vertinde at gjsre Honneurs paa en meget elsivcerdig 
Maade. 
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Det var virkelig allerkjcereste. Ofte kastede den Lille 
taknemlige Blikke til sin Moder og spurgte hende: „Er 
jeg og vi Alle nu ikke ret fornsiede?" — „Ja, morer 
Eder kun/ svarede hendes Moder, „og det kommer af, 
at du var saa artig, at jeg kunde forcere dig dette Legetoi, 
og deraf, at I alle komme saa godt ud af det sammen/' 

En Dag var Moderen ikke hjemme, thi hun vilde 
sporge en af sine Veninder, som boede ligeover for, om 
hun ikke havde Lyst til i det smukke Veir at gaae en 
Spadseretour med hende og Caroline. Den lille Pige 
var altsaa alene og legede med sit Kjskkentoi. Da fik hun, 
uagtet hendes Moder strengt havde forbudet hende at rore 
ved Ilden, den ulykkelige Tanke, at tage et glsdende Kul 
med Ildtangen og lcegge den i sit Ildsted. Neppe 
havde hun gjort det, ssr hun ogsaa hsrte sin Moder 
komme tilbage. Overbeviist om, at denne vilde blive me­
get vred, naar hun saae, hvor ulydig hendes Barn havde 
vceret, tager hun hurtigt oet lille Ildsted og ssjuler det 
bag Vinduesgardinerne. 

Hendes Moder, som ikke anede det Ringeste, sagde 
hende, at hun, da Caroline om Morgenen havde kun­
net sin Lectie saa godt, vilde gaae med hende til den 
nærliggende Eng, og at deres Naboerste vilde ledsage dem. 
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Hun bliver klcedt paa, hendes Moder tager hende ved 
Haanden, gaaer ud med hende og lukker Stuedoren af. 
Da de ere komne ud paa Engen, scetter Moderen og 
hendes Veninde sig under et Piletrce, hvor de, med deres 
Strikkestrompe i Haanden, underholde hinanden med Huus-
holdningssager, medens Caroline plukker Blomster og 

fletter Krandse deraf. 
Omtrent to Timer vare vel forlobne, og allerede gjorde 

de dem færdig til at gaae hjem, da de hsrte Storm­
klokken lyve og saae en frygtelig Rsg, der trak hen over 
dem. I samme Vieblik kom ogsaa Gartneren lobende 
hen imod dem, og raabte til Carolines Moder, at 
hendes Huus stod i lys Lue og allerede var halv ned-
brcendt. „Iloen," sagde han, „maa vcere begyndt fra 
Vinduesgardinerne i deres Dagligstue!" 

Da Barnet hsrte disse Ord, udstodte hun et hsit 
Skrig og faldt paa Knce for sin Moder. Ja, ja, fra den 
lille Jldgryde var den store Ulykke opstaaet, de glodende 
Kul havde fsrst antcendt Gardinerne, ved disse vare Ms-
blerne blevne angrebne af Ilden, og fra Værelset af havde 
den naaet de med Hs og Straa fyldte Lofter. 

En stor Lykke var det endnu, at det ikke blceste den 
Dag, thi ellers kunde hele Byen vcere brcendt af, men 
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Huset blev et Rov for Luerne, og hvorfor? Fordi et 
ulydigt Barn havde leget med Ilden. 

14. 

Veer forfigtig, ZmKr du er varm! 

vor gjerne seer jeg ikke en Skare Born, der lege i en 
Skov, paa en Mark eller en anden fri Plads, springe 
over Grosterne eller over en lille Ba'k, spille Bolt eller 
more sig paa anden Maade! Deres Behændighed glceder 
mig, deres Munterhed henrykker mig; med stor Fornoielse 
seer jeg, hvor friste og lykkelige de ere. Lober, springer, 
mine kjcere Venner.' det er jo den storste Fornoielse i Eders 
Alder! Saadanne Bevægelser ere nodvendige til at ud­
vikle Eders Krcefter, de give Eder Smidighed og Behæn­
dighed: men, lcegger noie Mcerke til, hvad jeg nu vil 
sige Eoer! 

Naar I ere varme, bedoekkede med Sved, da tager 
Eder i Agt for Trcek, scetter Eder ikke paa den kolde 
Jord, men iscer drikker Intet, om I endog ere nok saa 
torstige! Venter dermed, til I ere blevne afkolede og 
afkolede langsomt. Skeer det for hurtigt, da forstyrre 
I Eders Legemes Uddunstning, og I kunne da meget 
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let paadrage Eder en Sygdom, der kun altfor ofte lcrgger 
i Graven. Skulde I nu, efterat have udhvilet Eder, 
fryse lidt, da begynder paany at lsbe omkring, for igjen 
at komme til at svede lidt. 

Lcegger Mcerke hertil! allerede en Momgde uforsigtige 
Born, hvilket I alle mere eller mindre ere, ere blevne et 
Bytte for Dpden, fordi de forfsmte disse Forsigtigheds­
regler. 

Jeg har kjendt en Dreng ved Navn Vilhelm, som 
ved at spille Boit var bleven dygtig svedt, og som, da 
han var tsrstig, ftrar lob hen til Posten og drak. Aldrig 
saasnart var han kommen hjem, for han maatte lcegge 
sig til Sengs, saa syg var han paa eengang bleven. Ef­
ter elleve Dages Forlob var han dod. 

15. 

Jydepotten med den kogende Kjodsuppe. 

^n god Bondekone sagde til sin syvaarige Ssn Hans: 
„Hsr, min kjcrre Ssn, nu maa jeg gaae bort, for 

at bringe din Fader sin Middagsmad ud paa Marken, 
hvor han arbeider; vcer nu ret artig, medens jeg er fra­
værende!" 



62 

^O ja, Moder," svarede Hans, „jeg stal nok vcere 
artig!" 

„I Sccrdeleshed," tilfoiede hans Moder, „maa du 
ikke komme Jydepotten for ncer, thi den kunde falde ned 
af Trefoden, og den kogende Kjodsuppe vilde skolde dine 
Been." 

„Jeg skal intet rsre," svarede den Lille, „det lover 
jeg dig." 

„Det er for din egen Skyld, at jeg advarer dig," 
sagde Mederen, tog sin Kurv paa Armen og gik. 

Endog udenfor raabte hun endnu engang til ham: 
„Hans, der kan vederfares dig en stor Ulykke, naar du 
er ulydig.'" 

Den lille Hans horte til de hceslige Bsrn, som be? 
standig gjentage: „o, jeg ssal nok vcere artig!" og som 
dog altid gjore, hvad man har forbudet dem. 

Saasnart han saae sig alene, betragtede han Jyde? 
potten og ncermede sig til den. Han strakte sin ene 
Haand ud efter Laaget og brcendte sine Fingre lidt. Det 
var en lille Advarsel; men den gjorde saa godt som 
ingen Nytte. Nu tog han med ftorre Forsigtighed Laaget 
af og vovede endogsaa med en Skee at smage paa Sup? 
pen: ja, mine kjcere Born, den hceslige Slikmund smagte 
paa Suppen! 
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I samme Bieblir troer han at hore Nogen. Hurtigt 
scetter han Laaget paa igjen og dreier sig om, for at man 
ikke skal troe, at han har gjort noget, han ikke maatte. 
Men ved denne Dreining bliver ulykkeligviis hans Blouse 
hcengende ved Vret paa Jydepotten, den arme Dreng 
trcekker denne med sig, — og al den kogende Suppe hoel­
des ud over hans Been. Martret af en utaalelig Smerte 
udsteder han de frygteligste Skrig; men der er Ingen i 
Noerheden, som kan komme ham til Hjcelp. 

Det var ham aldeles umuligt at reise sig: Suppen, 
som indsugedes af hans Stromper, brcrndte ham bestan? 
dig dybere og dybere ind, lige til Knoklerne. Da hans 
Moder endelig ankom — I kunne tomke Eder hendes 
Skrcek! — fandt hun Drengen liggende bevidstlos paa 
Gulvet: hun troede, at han var dod. 

Bitterligt gradende loftede hun ham op, afklcedte ham 
saa hurtigt som muligt og ydede ham al optcenkelig Hjcelp, 
der stod i hendes Magt. Efter lang Tids Forlob kom 
han til sig selv: men han vaagnede kun til Livet, for 
paany at udstaae de frygteligste Smerter. Den tilkaldte 
Saarlcege erklærede, at, om det ulykkelige Barn end kom 
derfra med Livet, vilde han dog hele sin Levetid blive 
Krobling. 
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Han blev intet Offer for Doden, men han maatte 
udholde en lang, yderst smertefuld Sygdom og bestandig 
siden gaae med Krykker. 

I smaa ulydige Born! den gode Kone sagde ganske 
r i g t i g t :  „ S a a  o f t e  I  i k k e  e r e  l y d i g e ,  k a n / d e r  
v e d e r f a r e s  E d e r  e n  s t o r  U l y k k e ! "  

16. 

Den lille bramdte Kige. 

L o u i s e  v a r  e n  f o r f æ n g e l i g  l i l l e  P i g e ,  t h i  h u n  t r o e d e ,  
at hun var et smukt Barn; derfor saae hun sig bestandig 
i Speilet og undlod da aldrig at beundre sit smukke Ud­
vortes. Fuld af Henrykkelse hsrle hun til, naar denne 
eller hiin roste hendes nydelige Figur eller hendes regel­
mæssige Ansigtstrak; men den, som ikke gjorde hende en 
Kompliment deSangaaende, saae hun over Hovedet. Det 
var en hceslig Feil, som uden Tvivl vilde have foraar-
saget hende megen Kummer i Fremtiden, hvis ikke et 
skrækkeligt Ulykkestilfælde havde forkortet hendes unge Liv, 
et Ulykkestilfælde, fom kun var en Folge af hendes lat­
terlige Forfængelighed. 

Da hun engang traadte ind i sin Moders Daglig-
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stue, estersaae hun Alting og bemcerkede et meget smukt 
Perle-Halsbaand og et Par Diamants-Arenringe. Hvad 
var naturligere for hende, end at hun maatte prove disse 
Smykker: det var jo altfor nødvendigt, at hun saae, hvor­
ledes de klcedte hende. Over Kaminen er der i alle Lande, 
hvor man betjener sig af Kaminer og ikke, som hos os, 
af Kakkelovne til at opvarme Stuerne ved, i Reglen an­
bragt et stort Speil. Hun trceder altsaa hen til Kami­
nen, i hvilken det netop brcendte rasst, for at speile sig; 
men da hun er for lille, maa hun stille sig paa Tceerne, 
og saaledes lykkes det hende da at see sit Hoved i Spej­
let. Perlehalsbaandet bliver taget paa og Diamantrin­
gene hcengte i Arene. Nu betragter hun sig selv fra alle 
Sider, vender sig paa alle Maader, og dreier Hovedet 
snart til den ene, snart til den anden Side: hun var alde­
les henrykt. Hvor usigelig lykkelig vilde hun ikke have vceret, 
hvis hun havde vceret i Besiddelse af et saadant Smykke! 

Medens den forfængelige Nar beundrede sig selv og 
smilede til sig selv med stor Tilfredshed, tog Ilden fat i 
hendes Kjole, og i mindre end to Minuter stod den i 
lys Lue. Hun udstsdte græsselige Skrig, og man ilte 
hende ogsaa strar til Hjcelp; men det var for silde. Under 
de skrækkeligste Pinsler maatte hun lade sit unge Liv. 

5 
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17. 

De tre uforst'gtige Drenge og den unge Helt. 

^er forlpber ingen Vinter, i hvilken man ikke seer et 
betydeligt Antal Born falde som Offere for deres Ufor­
sigtighed. Hvor ofte vove Drenge sig ikke ud paa Isen, 
for den endnu er fast nok. Hvilken Gloede vilde det ikke 
vcere mig, naar jeg vidste, at En eller Anden blandt 
disse uforsigtige, letsindige Drenge ved min Fortælling 
frelstes fra en grusom Dod! Vel har jeg allerede talt 
om de Farer, som man er udsat for paa Isen; men jeg 
maa endnu engang komme tilbage til denne Gjenstand og 
fortcelle mine kjcere unge Lcesere en Historie, som maa-

'ssee vil gjsre noget Indtryk paa dem. Jeg gjsr det med 
saa meget storre Fornoielse, som der i min Historie tillige 
er Tale om en Dreng, der spiller en i Sandhed be­
undringsværdig Rolle. Men forend jeg begynder, vil 
jeg sige Eder, kjcere Bsrn, at det, som jeg nu fortceller, 
er en virkelig og sandfcerdig Begivenhed. 

Tredie Juledag i Aaret 1786 legede tre Drenge paa 
en Park i Versailles-Slotshaven. Da Isen endnu ikke 
var stcerk nok, saa gyngede ben bestandig under Drenge­
nes Fpdder, naar de gik omkring paa den, og det morede 
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dem ret. Blandt de talrige Tilskuere, der stode ved Kan? 
ten af Parken og saae paa Drengene, var der ogsaa en 
ung, uden Tvivl ikke meget fornuftig Mand, som fik i 
Sinde at kaste en Stok langt ud paa Isen, hvorpaa 
han opfordrede Drengene til at hente dem Det lode 
de sig ikke sige to Gange og gave sig strax paa Veiem 
Ved den paa eet Punkt samlede Vcrg.t gik Isen pludselig 
itu, og alle tre forsvandt. Blev der ikke strax ydet dem 
Hjcelp, saa vare de uden al Redning fortabte; men des? 
uagtet fandtes der ikke en Eneste blandt Tilskuerne, som 
havde Mod til at staae dem bi. 

Medens Enhver hjertelig beklager dem, kommer der 
en Dreng til, som netop spillede Bolt i Egnen. Strav 
horer han, hvilken Ulykke der er skeet, og strav er han 
ogsaa rede ti! at gjore et Forfog paa at redde dem. Da 
han veed, hvor stor den Fare er, han vil udscette sig for, 
og har besiuttet at vove det Aderste, for at hans Fore­
tagende, kan lykkes, saa knceler han et Aieblik og beder 
til GuS. Nu er ha« ogsaa paa Isen. 

Hvem er denne Dreng? En fattig Skomagerdreng, 
ved Navn ^o^eph Christian, en god Svommer: 
Neppe har han tilbagelagt den halve Vei, for han synker 
i med sin venstre Fod, og maa, idet han trcekker den op 

5" 
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igjen, lade sin Troesko blive siddende i Isen. Dette lille 
Uheld forknytter ham vel noget, men holder ham dog 
ikke tilbage fra hans Forehavende. Da han er kommen 
til det skæbnesvangre Hul, anbefaler han sig endnu en? 
gang til den almcegtige Gud og springer ud. Han er 
allerede ganske ncer ved at redde en af de tre ulykkelige 
Drenge, da Noget omklamrer hans hoire Fod og han 
fsler heftige Bid i den venstre. Han samler alle sine 
Krcester for at rive sig los: forst lykkes det ham at be­
frie sin hoire Fod, men derved maa han lade sin anden 
Trcesko i Stikken; nu benytter han denne Fod til at be­
frie den anden, idet han sisder den Bidendes Hoved til­
bage. Efterat han er undsluppen denne Fare, kan han 
ikke blive loenger under Vandet uden at trcekke Veiret: 
han kommer frem og stotter sig ganske udmattet til Jis-

fladen. 
Da han igjen er kommen til Besindelse, indseer han 

ganske rigtig, at den svage JiS ikke kan boere to Perso­
ner paa samme Tid. Han begynder derfor at flaae den 
itu og bane sig Vei til Strandbredden. Hans Hoender 
blsdte stcerkt ved dette Arbeide, og i sin venstre Fod havde 
han mange Smerter; men hverken disse eller Tanken om 
den Fare, han havde vceret udsat for, kunde afholde ham 
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fra hans crdelmodige Foretagende. Neppe er han svom-
met tilbage fra Strandbredden til Hullet, for han paany 
dukker under. I mindre end eet Minut kommer han til­
syne med den ene af de Forulykkede, som han lykkeligt 
bringer i Land. Denne forste Frelste er den Dreng, der 
havde bidt sig fast i hans Fod. Nu dukker han tredie 
Gang under og kommer frem med den Angste, et elleve-
aarigt Barn. Dette Held indgyder ham nyt Mod: han 
dukker fjerde Gang under, og sinder paa Bunden den 
tredie af Drengene; men denne er stcerkere end han og 
er den, der forst havde klamret sig fast om Redningsman­
dens hsire Fod. Han griber ham i Haaret og trcekkcr 
ham med sig, men kan ulykkeligviis ikke hurtigt nok naae 
Aabningen. Da vil han slaae Isen over sig i Stykker 
med sit Hoved; men forgjceves! Allerede mistvivlede Til­
skuerne om at gjensee den cedelmodige Redningsmand, ja, 
han felv ansaae sig for at vcere fortabt. 

Da bliver han pludselig Aabningen vaer og frelser sig 
med sit Bytte. Han havde siaaet sit Hoved, saa at det 
blodte stcerkt. 

Drengene vare meget syge i flere Dage; men den, som 
havde reddet dem, blev det endnu langt meer. 

Vor kjcere Christian drak strax, efter de Omkring-
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staaendes Raad, et Glas Brcendeviin, som han kjobte for 
to Skilling, mm maatte tage paa Credit. Han kom 
hjem til sin Mester, hvor man for hans Skyld lod lcegge 
i Kakkelovnen, for at de Jistapper, der hang i hans 
Haar, kunde optoes. Nu gik han, ssjondt endnu ganske 
gjennemvaad, bort i det Haab at faae Erstatning for 
Træskoene, han havde mistet i Parken, og for sin Hat, 
som han havde tabt. Han gik til den af Drengenes 
Fcedre, som man havde sagt ham var den mindst træn­
gende, og fik af ham fire og tyve Skilling. Det Forste, 
han brugte sin Skat til, var at betale det Glas Brcen-
deviin, han havde drukket; men den gode Kone, der havde 
solgt ham det, vilde ikke tage imod Penge derfor. Da 
vendte han tilbage til sin Mester med en heftig Feber. 
Han maatte gaae til Sengs og var meget farligt syg i 
hele ti Dage. 

Med stor Fornyielse har jeg fortalt Eder, mine kjcere 
Born, en faa fmuk Handling, der blev begyndt og fuld­
fort uden alle Fordringer og i den eneste Hensigt at frelfe 
nogle Forulykkede fra Doden. 

Efterat vor kjcere Christian var helbredet, gik han 
igjen munter ti! sit Arbeide og tcenkte maastee slet ikke 
mere paa sin ædelmodige Handling, da en fornem Herre 
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sendte Bud til ham og lod ham kalde til sig. Christian, 
som var noget undseelig, gik ikke gjerne, men troede dog, 
at han burde folge Indbydelsen. Herren underholdt sig 
meget vel!lig med ham og blev fuldkommen tilfredsstillet 
ved Drengens beskedne og fornuftige Tale. Han fordrede 
ham en ganske ny Klcedning fra Top til Taa og forsy­
nede ham desuden med en lille Sum Penge. Men det 
blev ikke derved: denne Herre hsrte til Hoffet, talte der 
om Drengens heltemodige Handling, og Historien kom 
den da regjerende Konge LudvigdenSextendefor Aren. 

Fyrsien troede at burde belsnne en saa smuk, af en 
Dreng uden nogen Egennytte foretagen, Handling paa en 
udmærket Maade: han lod prcege en Guldmedaille med 
den lille Helts Navn og Begivenhedens Dato. Hof-
M a r s k a l k e n  b e f c e s i e d e  s e l v  d e t t e  H c e d e r s t e g n  p a a  v o r  C h r i ­
stians Klceder, og denne blev derpaa forestillet for Kon­
gen og Dronningen. 
I denne Fortælling finde I, mine smaa Lcesere, en 

dcbbelt Lcere, som I skulle lcegge Eder paa Hjerte: Undt 
gaaer den Uforsigtighed, hvori de tre Bsrn gjorde sig 
styldige, da de gik ud paa den strobelige Jis; og, hvis 
I have Leilighed dertil, da udviser det samme Mod og 

s a m m e  M d e l m o d i g h e d  s o m  C h r i s t i a n !  
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Saa latterligt og dadelvcerdigt det er at scette sit Liv 
paa Spil uden Gavn for Nogen eller af Egennytte eller 
Forfængelighed, saa smukt og et bravt Menneske vcerdigt 
er det, ikke at ssye Dsden for at frelse sin Nceste derfra. 

18. 

Den itu slagne Vindnesrude. 

„.^rommerom, trommerom, trommerom! hvor jeg dog 
k a n tromme fortræffeligt!" sagde den lille Albert, idet 
han siog med Fingrene paa Ruderne, „hor dog, skulde 
man ikke troe, at det var Soldater, som marscherede 
forbi? Trommerom, trommerom, trommerom!" 

„Min kjcere lille Ven," sagde hans Faders Skriver, 
som netop gik igjennem Stuen, da Albert trommede, 
„du siaaer for stcerkt, Ruderne gaae i Stykker." 

„O nei, de holde nok! Men hvor trommer jeg ikke 
fortræffeligt! Trommerom, trommerom, trommerom! det 
er en sand Fornsielse at hore paa." 

Nu kom hans Fader ogsaa gjennem Stuen. „Al­
bert, hvad bestiller du der! Har du maaffee Lyst til 
at staae Ruderne ud?" 

„O nei, kjcere Papa!" Og Albert lod strax vcere 
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at tromme. Neppe var hans Fader gaaet, for han be­
gyndte paany gansse sagte, for at Ingen skulde hore det; 
men nu gik det allerede igjen noget stcerkere, og blev be­
standig stcerkere, indtil det endelig var lige saa stcerkt, som 
i Begyndelsen; og dertil sang han atter gansse lystig sit 
Trommerom! trommerom! trommerom! 

Nu kommer Barnepigen. „Men Albert, hvad er 
det dog for et skrækkeligt Spektakel, du gjsr?" 

„Hvad angaaer det dig?" svarer den lille uhoslige 
Person, „naar jeg vil gjore Spektakel, vil du vel ikke for­
byde mig det." 

„Men du siaaer Ruderne ud." 
„Det angaaer ikke dig, har jeg allerede sagt dig een-

gang, det er ikke dine Ruder." 
„Naar din Fader horte din uartige Tale eller denne 

Trommen, saa vilde du vist faae med ham at bestille! 
Naar du nu ikke horer op med den fvrfcerdelige Stoien, 
saa gaaer jeg hen og siger det til ham." 

„Jeg vil nu ikke hore op!" og han slog endnu hef­
tigere mod Ruderne. 

„Du siaaer Ruderne itu, siger jeg dig endnu engang, 
og sscerer dig desuden dygtig i Hcenderne; lader du nu 
ikke strax vcere, saa kalder jeg paa din Fader." 
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„Du stal lade mig vcere i Fred, siger jeg dig!" og 
det sagde han med et saadant Raseri, at han siog mod 
Ruden med den knyttede Haand i Stedet for med Fingrene. 

Klirr! Ruden sprang i tusind Stykker. Haanden, 
som han havde slynget med stor Kraft mod Ruden, var 
saaret paa mere end tyve Steder; ja, nogle Snit vare 

saa dybe, at Glasstumperne sad fast deri. 
Da han nu saae sin Haand overalt bedcekket med 

Blod og desuden havde store Smerter, begyndte hun at 
skrige frygteligt. Hans Moder styrtede ganske sorscerdet 
til, men lod sig ikke mcerke med nogen Medlidenhed, saasnart 
hun havde erfaret, hvoraf Ulykken var opstaaet. Taus 
tog hun Barnets Haand, trak Glasstumperne ud, sogte 
at standse Blodet saa godt, hun kunde og forbandt hans 
Saar. Da hun var fcerdig dermed, sagde hun i en me­
get streng Tone til den grcedende og skrigende Dreng: 
„Albert, du horer nu strax op at grcede! jeg har givet 
dig den nødvendige Hjcelp, men du fortjener ikke, at man 
beklager dig! du har selv paadraget dig din Uykke; hvor­
for har du ikke hort det fornuftige Raad, man har gi­
vet dig?" 

„Ak, kjcere Moder, hvor det gjor ondt!" 
„Det troer jeg meget gjerne, men du kan vcere sierde-
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kes glad over, at du dog er stuppen saa godt; du havde 
kunnet lemlcrste dig for din hele Levetid, eller, Glasset 
kunde have ftaaret en Pulsaare over, og det vilde vceret 
en stor Ulykke. Nu gaaer du strar paa dit Kammer: 
din Ulydighed, kj«re Albert, foraarsager mig langt mere 
Kummer end det Uheld, der har truffet dig." 

19. 

Kuappenaalene. 

9^ogle Born have den stygge Vane at tage Naale i 
Munden. Derved udscette de sig paa en dobbelt Maade; 
thi disse Naale kunne vcere smudsige, bedcekkede nogle 
Steder med Spanskgrønt, som er en sarlig Gift; men, 
hvad der er endnu voerre, Børnene kunne let, naar de et 
Dieblik glemme Naalen eller blive overraskede, komme til at 
nedsluge den, og det vilde berede dem en smertefuld Dsd. 

Her vil jeg, mine kjcere Born, fortcelle Eder en Hi­
storie, som maaftee vil helbrede Eder, naar I ogsaa, 
hvad jeg rigtignok ikke kan troe, skulde have denne stygge 

Vane. 
G e o r g  l e g e d e  m e d  e n  a f  s i n  S o s t e r s  s m a a  V e n i n d e r .  
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Jeg veed ikke, om I skulde kjende denne Leg: De Spil­
lende stsde, den ene efter den anden, med Spidsen af 
Fingrene til en af de to Knappenaale, der som de to 
Spillendes Indsats ligge paa Bordet, og den som ved 
sit Swd forst bringer den ene Naal ovenpaa den anden, 
saa at den bliver liggende, har vundet og faaer begge 
Naalene. Naar den lille Pige vandt, saa stak hun sine 
Naale i et Nogle Garn' men vandt Georg, som ikke 
havde et saadant Nogle ved Haanven, saa tog han dem 
i Munden i Stedet for at lccgge dem i et Stykke Papir 
eller en Mske, som han dog meget let kunde have faaet. 
En meget ftor Hund, som Georg ofte pleiede at lege 
med, kom, uden at han mcerkede det, ind i Stuen og 
lagde begge sine Forpoter op paa hans Skuldre. Barnet, 
som i det Vieblik aldeles ikke toenkte paa Hunden, blev 
saa angest, at han sank Naalene, han havde i Munden. 
Jo mere han anstrengte sig for at faae dem op igjen, 
desto dybere borede de dem fast. En Lcege blev strax kaldt 
til og gjorde sig stor Umage for med sine Instrumenter 
at redde det ulykkelige Barn, men al hans Kunst var 
frugteslos; han kunde ikke faae Naalene ud. Under de 
græsseligste Smerter dode Georg syv Dage efter. Om 
den Kummer, hans gode Forcrldre folte ved at maatte 
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lade deres eneste Son bcere til Graven, kan man ikke saa 
let gjore sig noget Begreb. 

20. 

Stoleryggen. 
/"-o ' 
«^eg vil endnu fortcelle Eder en lille Hlstone om den 
samme Georg, der fandt Sted nogle Maaneder for den 
ulykkelige Drengs Dod. Han var forfcerdelig letsindig og 
tcenkte aldrig paa de Farer, han udsatte sig for. Engang 
hcengte han sig paa Ryggen af en meget scor Lccnestol, 
paa hvilken hans Moder sad. Da hun pludselig blev 
kaldt ud, reiste hun sig, og Vcegten af Georgs Legeme 
kastede Lcenestolen med en saadan Voldsomhed tilbage over 
ham, at han fik et dygtigt Hul i Hovedet, der forst luk­
kede sig efter flere Ugers Forlob. 

21. 
Det farlige Fald. 

^ ! n t o n  v a r  a l d r i g  g l a d e r e ,  e n d  n a a r  h a n  k u n d e  k l a t r e ,  
op paa Stole, Borde og andre Mobler, i Vinduer, paa 
Mure, Klipper, Trceer o. s. v. Derfra faae han da be-
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standig med stort Selvbehag ned paa de omgivende Gjew 
stande og syntes, at han var rigtig stor. Nu kunne I 
altsaa ikke sporge, hvor ofte han faldt, eller hvor ofte 
han slog sig ved at falde; thi det var allerede hcendet 
ham saa uscedvanlig ofte, at han slet ikke mere tcenkte derpaa, 
lige saa lidt som paa, hvor utallige Gange man havde 
forbudet ham den afskyelige Klatren; og ligesom denne 
var bleven ham til Vane, saaledes havde han ogsaa vom-
net sig til sin uforsvarlige Ulydighed; men den kjcere Gud 
straffede ham ogsaa derfor paa en Maade, som maaskee kan 
tjene dem iblandt Eder? der ogsaa gjerne klatre, til Advarsel. 

Engang satte han en Fodskammel paa en Stol og 
steg op derpaa. Hundrede Gange var han klatret op paa 
de hoiefte Trcrer uden at gjore sig den ringeste Skade; 
denne Gang skulde han ikke vcere saa lykkelig. Skamlen 
gled ud, Anton faldt baglcengs ned, slog sig et Hul i 
Baghovedet og dode deraf nogle Uger efter. 

Dxeus Horn. 

^en lille Frants, som var langt dristigere end han burde 
voe re t ,  og  hvem man  de r fo r  ogsaa  ka ld te  den  k j cekke  
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Dreng ,  morede  s i g  engang  med  a t  t i r r e  en  Oxe ,  de r  
arcessede ganske rolig paa en Eng. Det godmodige Dyr 
havde lcenge nok taalt disse Drillerier; men endelig gik 
det den for vidt, den blev vred, bukkede Hovedet, stodte 
til med sine Horn, greb den kjcekke Dreng i Kjolessjodet 
og slyngede ham op i Luften, saa at han, styrtede til Jor­
den mere end ti Skridt derfra. Lykkeligviis faldt han 
paa en Hoftak og slap denne Gang med en Bedovelse og 
en, som I nok kunne tcenke Eder, ikke ringe Skroek. Men 
denne Spsg gjorde ham forsigtigere, og fra det Aieblik 
af drillede eller plagede han aldrig noget Dyr mere. Gid 
ogsaa andre kjcekke Drenge vilde loegge sig hans Erfaring 
paa Hjerte! 

23. 
G ev Ler et. 

^err von Linden kom hjem fra Jagten og satte sin 
Bosse paa en Terrasse udenfor Huset, i den Hensigt at 
skyde den af, da den endnu var ladt, og derpaa rense 
den, for han satte den i Hylsteret. Han vilde naturlig-
viis strax bestcestige sig dermed, men ulykkeligviis kom der 
En, med hvem han maatte gaae ind i Huset, hvor han 
blev opholdt en Times Tid. 
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Imidlertid kom hans Son Felix, der af lutter Kjed-
sommelighed ikke vidste, hvad han ftulde foretage sig, saae 
Bossen og greb den me) stor Gloede. „Det er ypperligt," 
sagde han ved sig selv, „nu skal jeg engang rigtig exercere 
med Faders Gevcer! -— Retter Eder! Gevcer paa Skul­
der! Prcesenteer Gevcer! Lad!" — Man ftulde have troet, 
at et heelt Compagni holdt Vvelser paa Terrassen, saa-
ledes streg og stpiede han. Ingen agtede paa hans far­
lige Leg. Kun hans Soster Antonie, der var eet Aar 
celdre end han, spadserede i Haven. Saasnart hun be­
mærkede sin Broder, sagde hun til ham, at han skulde 
scette Gevceret bort. Men han gjorde det ikke og jagde: 
„Man mcerker dog strax, at du er en Pige; naar du 
blot seer en Flint, saa bliver du strax bange. Da ere 
vi Drenge dog ganske anderledes; naar jeg bliver stor, 
vil jeg vcere Soldat! See engang, hvor godt jeg allerede 
kan exercere med et Gevcer: Gevcer paa Skulder! Prce­
sen tee r  Gevce r !  Fy r !  — Tag  d ig  nu  kun  i  Ag t ,  An ton ie ! "  

Og den uforsigtige Felix sigtede paa sin Soster, 
som ganske  f o r f ce rde t  r aab te  t i l  ham:  „Fe l i x !  Fe l i x !  
lad dog vcere med den Spog!" med disse Ord lsb hun 
bag en Stikkelsbcerbuff; hendes Broder lo af Hjertens­
lyst, og raabte efter hende: „Antonie, tag dig i Agt!" 
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Ulykkeligviis kom han Aftrykkeren for ncer, Bossen gik 
af og i samme Aieblik styrtede Antonie med et Skrig 
til Jorden. Felix, der blev ligesaa forstrækket som om 
han selv havde faaet Skuddet, lod det skæbnesvangre Vaa-
ben falde. Alle lob fra Huset ud i Haven, for at see, 

hvad der var forefaldet. 
F ru  von  L inden ,  hv i s  F ryg t  va r  s t s r re  end  de  

And res, var den Forste, der bemcerkede Antonie, som 
laae paa Jorden badet i Blod. Hun tog hende i sine 
Arme, streg af Smerte og Kummer og kaldte paa hende 
med de ommeste Navne. Men Barnet kunde ikke svare, 
og man holdt hende for dsd. En Lcege blev strax kaldt 
til, men erklcerede, at Antonie kun var falden i en Afmagt, 
og virkelig kom hun ogsaa til sig selv efter nogle Minuters 
Forlob. Hendes Saar bleve underfsgte; Bssfen havde kun 
voeret ladt med Hagl, og Skuddet havde, ved at maatte 
gaae igjennem Bustene, tabt i Kraft, faa at det stak­
kels Barn, stjsndt hun var ganske badet i Blod, dog kun 
havde faaet nogle lette Saar. Desuagtet var hun syg i 
flere Uger, formodentlig meest af den store Skrcek. 

Fe l i x ,  hvem man  i  det  fo r s te  V ieb l i k  s i e t  i kke  havde  
tcenkt paa, gik, bcevende over hele sit Legeme, til sin Fa? 
der og bad ham med grcedende Taarer om Tilgivelse. 

6 
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„Ulyksalige/ sagde Herr von Linden i en meget 
streng Tone til ham, „hvor ncer har du ikke vceret ved at 
drcebe vort elskede Barn, din godeSsster? Jeg seer din 
Anger, og derfor vil jeg ikke gjsre dig nogen videre Be­
brejdelse, kun beder jeg dig i din hele Levetid at tcenke 
paa denne Time." 

Og Eder, mine kjcere Born, beder jeg ogsaa, ret ofte 
at tcenke paa denne Begivenhed, for at I aldrig skulle 
blive fristede til at rore ved et Gevcrr eller noget an­
det Vaaben, der saa let kan blive farligt for Eder selv 
og Andre. 

24. 

Ncekvoerket paa Trappegaugen. 

^en lille Albertine skreg saa hott, hun kunde. Man 
lob hende til HMp; hvad var da iveien med hende? 
Den lille Daare havde stukket Hovedet ud imellem Stæn­
gerne paa Trappercrkvcerket for at see ned> Til hendes 
Lykke stode Tremmerne saa toet ved hinanden, at hendes 
Pvrige Legeme ikke kunde komme igjennem, ellers var hun 
maaftee styrtet ned; men nu kunde hun ikke faae sit Ho­
ved tilbage igjen, og i denne Stilling raabte hun om 
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Hjcelp. Det var godt nok til hende; hvad havde hun 
der at gjore med sit Hoved? Hendes Fader, som var 
meget vred over denne dumme Streg, underssgte forsi 
nsie, om hun i denne Stilling kunde tilfsie sig nogen vu 
dere Skade, og da det ikke var Tilfceldet, befalede han 
Barnepigen at blive hos Albertine, men dog ikke yde 
hende den ringeste Hjcelp. „Hun faaer at see," tilfoiede 
han „hvorledes hun siipper ud igjen; vi ville give hende 
Tid til at tcenke paa hendes gode Moders titgjentagne 
Forbud imod ikke at stikke Hovedet igjcmnem Rcekvcerket." 

Mademoiselle Albertine kunde nu grcede saa meget 
hun vilde, indtil hun horte op af sig selv og tcrnkte, at 
hun dog hellere maatte, i Stedet for at grcede, forsoge 
Paa, om hun ikke ene kunde bringe sit Hoved ud. Ef-
terat hun havde gjort alle Slags Forssg, lykkedes det 
hende endelig at befrie sig; men hendes ene Arelap blsdte 
stcerkt. Jeg kan forsikre Eder for, at hun aldrig siden 
fik Lyst til at stikke sit Hoved ud igjennem Gelcender^ 

Denne lKe Historie erindrer mig om en meget sor­
gelig Begivenhed, som jeg var Vidne til. En Dreng, 
som i Ferierne opholdt sig h^ sine Forceldre, fandt For-
nsielse i at scette sig op og ride paa Rcekvcerket og saa 
lade sig glide ned. Da han engang scetter sig op for at 

6* 
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nyde sin sædvanlige Fornsielse, taber han Ligevagten, 
styrter fra en betydelig Hoide ned paa Steengulvet i Gam 

gen og siaaer sig ihjel paa Stedet. 

26. 

Maaleu i Suppen. 

Ama l i e  havde  den  dumme Vane  a t  s t i kke  a l l e  de  Naa le ,  

som hun ikke havde Brug for i det Aieblik, hun fik dem 
i Hcende, foran i sin Kjole. Allerede ofte havde hendes 
Fader sagt til hende: „Amalie, scet dog de Naale, du 
har tilovers, paa et andet Sted, eller tag dem i det 
Mindste ud, forend du scetter dig til Bords; thi hvor 
let kunde der ikke falde en ned paa din Tallerken, og da 

kunde du fluge den med Maden/' 
Men Amalie agtede aldrig paa denne Advarsel, og 

hvad hendes Fader havde forudsagt, indtraf. Engang 
nedslugte hun en Naal med en Skeefuld Suppe. Hun 
var meget ncer ved at maatte opgive Aanden; dog blev 
hun endnu reddet af en duelig Lcege, men under de fryg­
teligste Smerter, thi denne var nsdfaget til at aabne 
hendes Svcelg med sine Instrumenter. Helbredelsen paa­

fulgte forst efter to Maaneder. 
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26. 

Maalen i Stolen. 

^>er var engang en meget uartig Dreng, som altid spe­
kulerede paa, hvorledes han kunde spille Andre et Puds. 
En Dag ftak han en Naal ind i en Rorstol, saaledes at 
Spidsen vendte opad, kaldte saa paa sin Ssster, og sagde 
til hende, at hun skulde scette sig. Denne, der allerede 
kjendte sin Broders Uartighed, stolede ikke paa ham, og 
gik bort. Den lille Dsgenigt — jeg vil ikke sige Eder 
hans Navn — saae nok, at han denne Gang ikke kom 
nogen Vegne med sin Ssster og vilde nu udfsre sine ond­
skabsfulde Streger et andet Sted; thi det var, som jeg 
allerede har sagt Eder, hans bedste Moerftab; men derved 
glemte han Naalen, og den blev altsaa staaende. Da han 
blev kaldt til Middagsbordet, sad allerede hans Forceldrc 
og Ssfter der. Han scetter sig nu ogsaa, men udstsder 
pludseligt et frygteligt Skrig. Man spørger ham, hvad 
der er paa Fcerde, men han klager sig og groeder, uden 
dog at turde angive Aarsagen til sin Smerte. Hans Ss-
fter undersgger imidlertid hans Stol og bliver Naalen 
vaer, der endnu sidder deri, thi han havde befcestet den 
godt. „Aha," udraaber hun, „der er Naalen, som du vilde 
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overtale mig til at scette mig paa!" Nu mcerker Drengens 

Fader, at han denne Gang har straffet sig selv for sin 
Uartighed, kaster et vredt Blik til ham og befaler ham, 
sieblikkeligt at forlade Stuen, for at han kan blive for­
bunden langt borte fra hans Aine. 

Naalen havde bibragt Personen et temmelig farligt 
Saar; ved den tilkaldte Lceges Duelighed blev han imid­
lertid helbredet vaa nogle Uger: og ssjsndt man i den forste 
Tid frygtede for, at han skulde blive lam, og ftjsndt han. 
maatte lide meget, saa var der dog Ingen, som beklagede 
ham. Enhver sagde: Gud har ladet ham udstaae en ret­
færdig Straf; den, som graver en Grav for Andre, fal­
der stedvanlig selv i den! 

27. 

Forfkrcekkelsen. 

err Dub er gik engang paa Gaden med sine to Bsrm 
En Skare Mennester tildrog sig deres Opmærksomhed, 
og da de traadte ncermere, saae de et ungt Menneske ligge 
paa Steenbroen; han var saa bevidstløs, at han ikke saae 
eller hprte noget af det, der foregik omkring ham; hans 
Dine stode halvt aabne, Tomderne bed han sammen og 
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Skummet stod for Munden af ham. Fra Tid til anden 
gjorde han saa heftige krampeagtige Bevægelser, at to stcerke 
Mcend havde ondt ved at holde ham, og undertiden siog 
han sit Hoved saa volvfomt mod Brostenene, at man bæ­
vede for hans Liv. Denne skrækkelige og kvalfulde Til­
stand varede omtrent en halv Time: da blev han lidt 
efter lidt roligere og kom endelig ganske til sin Bevidsthed. 
Nu holdt en aldrende Kone, under (^uk og Taarer, hans 
Hoved paa sit Skjsd, og henvendte de smmeste Ord til 
ham: det var hans Moder. Da han igjen felte sig kraf­
tig nok, stod han op, stottede sig paa sin Moders Arm 

og bortfjernede sig langsomt med hende. 
Herr Dub er fulgte efter dem og spurgte Konen om 

Aarsagen til dette saa skrækkelige Tilfcelde. „Ak, min Herre," 
svarede hun, „det kan min Son takke sine Legekammerater 
for, thi de indjog ham engang, da han var tolv Aar 
gammel, en heftig Skrcek. En Aften silde maatte han 
gaae over en Kirkegaard ved Landsbyen, hvor vi dengang 
boede. Da saae han pludselig en stor spsgelseagtig Skik­
kelse hoeve sig op foran ham og udbrede Armene for at 
gribe ham. Skikkelsen havde ildrsde Aine og en ildrsd 
Mund og havde et langt hvidt Liin om sig. Ved dette 
Syn bkv min Ssn saa forstrækket, at han faldt i Afmagt." 
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„Skikkelsen, der troede, at han var dsd, kastede strax 
Lagenet af sig tilligemed det Hylster, der havde tjent 
som Hoved, og i hvilket der var anbragt et Lys, som 
skinnede igjennem tre Huller, der forestillede Bine og Mund. 
Det var en af min Ssns Venner, der i Forening med 
fem andre Drenge vilde forskrække ham, for siden at gjsre 
sig lystig over ham. Han vidste ikke, hvilke gruelige Fol? 
ger denne slette Spog vilde faae. Han tog min Ssn 
i sine Arme, kaldte hurtig sine Kammerater til, og efter 
forgjeves at have ssgt at bringe ham til sig selv, bare de 
ham, grcedende og angrende deres Feil, til min Bolig." 

„Min arme Ssn kom rigtignok snart derpaa til sig 
selv, men Frygt og Rcedsel stod malet i hans Ansigt, da 
han igjen opslog Vinene; han sukkede cengsteligt og syn­
tes bestandig at ville undvige en flrcekkelig Gjenstand: 
Tanken om Spisgelset stod endnu stedse for ham. I denne 
hoist sergelige Forfatning tilbragte han flere Dage og 
Ncetter. Endelig, efter en lang og dyb Sovn, blev han 
roligere, og lidt efter lidt kom han sig ogsaa, men des­
værre, ganske kom han sig aldrig, den uhyre Skrcek havde 
saaledes rystet hans Nerver, at han beholdt den frygte­
lige Sygdom, som man kalder Ligfald. Tid til anden 
lider han deraf, og De, kjcere Herre, har vceret Vidne til 
et saadant Anfald'" 
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„O mine kjcvre smaa Venner," vedblev hun, idet hun 
vendte jig til Herr Dubers Born, der opmærksomt havde 
hsrt paa hendes Fortælling, „vogt Dem vel for at efterligne 
min ulykkelige Ssns Kammerater; i Deres Alder er der 
jo ingen Mangel paa uskyldige Fornoielser og Moerftaber; 
hvilke frygtelige Fslger kan det ikke have, saaledes at ind­
jage Nogen Skrcek? og om det end ikke altid har et saa 
sørgeligt Udfald, som det var Tilsceldet med min stakkels 
Ssn, saa har det dog bestandig en eller anden skadelig 
Fs lge ,  og  Fa ren  fo r  a t  f r emka lde  e t  uhe lb rede l i g t  
Onde er meget ftor. Enhver Fornsielse, hvorved man 
kan skade en Anden, maa man undgaae, eller man er et 
siet Menneske. Men jeg er overbeviift om, at De nu, 
da De have loert min ulykkelige Son at kjende, aldrig 
ville tcenke paa den grusomme Moerskab at forskroekke Nogen!" 

28. 

Bierne. 

„I?!ar, Papa giver dig Tilladelse til at gaae ned i 
Haven," sagde Husets Tjener til en tiaarig Dreng, „men 
kom ikke for ncer til Bikuberne, der ftaae nede ved Mu­
ren. Du veed, at Bierne ere bevcebnede med en lille 



90 

Braad, som kan forårsage diz voldsomme Smerter, naar 
den kommer til at sidde i dit Kjod. Gjsr -stt aa mgen 
dumme Streger:'hold dig bestandig borte fra Bckubern . 

Men Max horte til de Drenge, dergjerne g>«re umn 

Streqer, og desuden var han et meget ulyd.gt Barn: 

aaae hen til Bierne, fordi man frygtede for, at han stul 
Me af deres Honning. „Saadan en Bi stulde -g aa 
ret v«re et farligt Dyr," sagde han, „den er neppc ,a. 
stor som en Bsnne! Saadan Noget lader ,eg m.g tkte 

bilde ind: jeg veed, hvad jeg har at gjore!' 
Med disse Tanker listede den lille Patron l""g 

Muren, indtil han var kommen til Bikuberne. Da han 
nu m«rkcde, at der kun ski meget faa Bier ud og im, 
"lev han mere modig. Med en lille Stok, som an a 
md i Aabningen paa en af K u b e r n e ,  v.lde han l ° ef.e 

.lidt trcokke noget Honning ud; 'h' " 
faa s-erdeles meget af. Str« strøer han t l V-rk-t. 
Men neppe er Stokken bragt ind, ftr en hcel Bs 
trcenaer sig ud af Aabningen, summer omknng ham og 
Mter sig pa° hans Hoved og H-°nder. Tusind Braadde 

ftler han gjennembore sin Hud, og, -det han »dstover e 
ftygtL Hvnn, flYg.°r han derfra. Men B.erne ere l.ge 
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faa hurtige som han og forlade ham ikke. Endelig naae^ 
han op i Stuen, hvor hele Familien netop er forsamlet, 
og i stsrsteHast stikker han det saa haardt saarede Hoved 
under den ene Sophapude. Alle de Tilstedeværende springe 
til, bemcerke strar Bierne, der endnu omsværme den ulykke? 
lige Dreng, og forjage Dem ved at sprcenge Vand i Luften. 
Nu besscxftiger man sig med den arme Max, i hvisHaar 
og Klceder Bierne sidde fast, og vaster hans Hoved og 
Hcender med Eddike og Vand. Om hans skrækkelige Smer-
ter kan man' ikke ajore sig noget Begreb, efter faa Minu-
ters Forlsb ere hans Ansigt og Hcender ildrode og opsvul-
mede; Smerterne vare saa voldsomme, at man frygtede 
for hans Liv. Derpaa blev han bragt til Sengs; en 
he^g Feber indfandt stg, og han var lcenge syg: men 
dog kunde han skatte jig meget lykkelig ved at vsere slup­
pen saaledes derfra. 

Det kan jeg forsikre Eder, mine kjcere smaa Lcesere, 
at Mar aldrig siden den ulykkelige Dag folte sig fristet 
til at smage paa Honningen i Bikuberne; men hvad der er 
endnu mere, han hsrte fra nu af paa de Advarsler, man 
ogsaa ved andre Leiligheder gav ham, og var ikke mere 
saa ufornuftig at troe, at man kun forbsd ham dette eller 
hiint, fordi man fandt Fornyelse i at vcere ham imod. 
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29. 

Bronden og Vinduet. 

^alen er her, mine kjcere Lcesere, ikke om Pumper, saa? 
ledes som vi finde dem paa vore Gader og i vore Gaarde, 
men om Bronde, hvilke I uden Tvivl ogsaa allerede ofte 
have seet paa Landet. Der er nu mange Bsrn, som aldrig 
saasnart bemcerke en saadan Brond, fsr de stulle hen til 
den og see ned i den; ja nogle ere saa uartige at spytte 
derned og more sig over de Kredse, som fremkaldes paa 
Vandets Or erflade. Dette er nu meget slet gjort, for 
det Fsrste, fordi de ajore Vandet ureent, som Folk betjene 
sig af til Livets sædvanlige Fornødenheder, og for det 
Andet, fordi Bornene stade deres Mave ved den overflø­
dige Spytten. Men, hvad der er langt farligere, det kan 
let ssee, at Born, ved at boie sig ud over Brondkarmen, 
blive trukne ned af deres Overkrops Tvngde og styrte ned 
i Bronden. Den mindste Skade, de kunne gjore sig ved 
et saadant Fald, er et betydeligt Saar; men sædvanlig 
siaaer de sig ihjel eller drukne. 

Undgaaer derfor, mine kjcere Bsrn, at komme for ncer 
ved en saadan Brsnd. 

Den lille Louise, hvis Forceldre boede i mit Huus, 
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i ttedie Etage, lagde sig for langt ud af Vinduet og var 
saa ulykkelig at styrte ned, hvorved hun brcekkede Halsen. 

Vcerer derfor ogsaa forsigtige, naar I fee ud af Vinduet! 

30. 

Tømmermandens Woerktoi. 

^n Tommermand arbeidede engang i en Gaard; med 
sin  s to re  ska rpe  Bxe  t i l huggede  han  en  B j ce l ke .  Ju l i us  
havde lcenge seet Manden arbeide og brcendte af Begær­
lighed efter, ogsaa at prsve Dren. Da Tommermanden 
var gaaet bort for at spise, gik Drengen ud i Gaarden, 
saae noie efter om Nogen bemcerkede ham, traadte hen 
til Bjcelken, tog Aren, loftede den op og anstrengte nu 
alle sine Krcefter for at afhugge en Spaan, hvilken han 
vilde fremvise for sine Legekammerater som et Beviis paa 
sin Fcerdighed. Hans Fcerdighed har dog neppe vceret 
synde r l i g  s to r ,  t h i  han  huggede  s ig  m id t  i g j ennem Fo­
den. Nu kunne I tcenke Eder, hvor frygtelig han ssreg, 
og hvilke heftige Smerter han maatte udstaae. Han blev 
strar bragt til Sengs og forbunden af en meget duelig 
Lcege' men desuagtet blev han lam hele sin Levetid. 

En anden Dreng saae en stor Stige, som naaede lige 
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op til Taget, og hvorpaa Murerne stege op og ned. Det 
vilde han gjsre dem efter; men da han ncesten var kom­
men til Taget, faldt han ned og var dod paa Stedet. 

31. 

i^a Herr Willer vendte tilbage fra Jagten, lagde han 
sin Jagttaske paa en Stol og bortfjernede sig. Hans 
Bern, Valentin og Julie, traadte ind i Stuen, da 
deres Fader gik ud deraf. Strar lsb Valentin hen 
til Jagttasken og sagde til sinSsster: „Julie, lad os en­
gang see, om Papa ha^ haft en god Jagt! Aha, der 
fsler jeg allerede et Par lange Aren; en Hare, en Hare!" 
Med disse Ord trak han Dyrets Hoved frem og viste 
Julie det. Men Krudthornet var blevet trukket frem 
med  og  f a l d t  paa  Gu lve t .  Ved  de t te  Syn  uds tode r  Va ­
lentin et nyt Glcedesstrig. „Soster," siger han, „der er 
Krudthornet, nu kunne vi gjsre et lille Fyrværkeri I" 

„O ja/' gjentog Julie, „et Fyrværkeri! et Fyrvcerkeri!" 
Va len t i n  aabnede  K rud tho rne t ,  r ys tede  noge t  K rud t  

Ad i sin hule Hacmd og kastede det i Kaminilden. Det 
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futtede dygtigt! Nu stroede han lidt ud paa Bordet og 
antcendte det; o, hvor det morede de to Born! 

Ju l i e ,  de r  s i e t  i kke  k j end te  K rud te t s  f r yg te l i ge  V i r k ­
ninger, tog Lerpaa Krudthornet og holdt dets Aabning 
hen over det endnu brændende Papir, hvormed de havde 
antcendt det Krudt, de havde strset paa Bordet, og 
lod, i den Hensigt at forlcenge Fyrværkeriet, nogle Krudt­
korn falde derpaa. Men, o hvilken Ulykke! Flammen slog 
ind i Hornet, og i samme Dieblik opstod, som I nok 
kunne tcenke Eder, den skrækkeligste Erplosion; hele Væ­
relset stod i Lue, Msblerne bleve kastede fra deres Plad­
ser, og Ruderne sprang i tusind Stykker. De to ufor­
sigtige Bsrn bleve slyngede til Jorden, som om et Lynslag 
havde truffet dem. Da man loftede dem op, vare de 
ncesten livlpse; paa dem begge var Ansigtet sorbrcendt, og 
hele Legemet forslaaet. Julies hoire Haand, med hvil­
ken hun havde holdt Krudthornet, maatte scettes af, da 
Saaret blev krceftagtigt; Valentin mistede sit venstre 
Die, og efter langvarige, heftige Smerter og Kvaler, vare 
de begge skamferede og lemlæstede. 
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